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Braşovu, 6 Octomvre v. 1890.
O foia unguréscá din Pesta 

s’a ocupatü în f ile le  trecute în- 
tr ’unö lungă articulu cu cestiunea 
de naţionalitate în Ungaria şi 
Transilvania.

„Pesti Naplotf — căci elu este, 
pe care ílü dore aşa de mulţii de 
naţionalităţi — face amare impu
tăr i guvernelorü unguresc!, dér 
mai alesü guvernului lu i Tisza, 
(jfespre care cjice, că prin totü felulü 
de abusuri severşite la  lumina 4i- 
lei, prin inaugurarea unui parla- 
mentarismü esclusivistü şi prin 
condamnabilele tendinţe de a-şi 
asigura absoluta domniă în statii, 
a  făcutfi să ajungă lucrurile pănă 
acolo, íncátü de dragulu câtorva 
concesiuni favorabile guvernului 
bisericile autonome din aceste 
ţări au deveniţii adese-orî cele 
m ai primejdiósé cuiburi de „agi
ta to ri“ naţionali.

Aşa se esprimă foile ungurescl, 
cari de câte-ori se ocupă de 
naţionalităţi şi m ai alesü de noi

Rom ânii, nici-odată nu potú se 
nu-şî arate dinţii şi se nu „des
copere“ mereu „tendinţe revolu
ţionare“, „comploturi“ şi „conju- 
raţiun i“, şi mai scie Dumne4e‘u 
câte şi mai câte fantome ,,irre- 
dentiste.“

Se înţelege, că acéstá manieră 
de-a discuta nisce lucruri atâtu 
de serióse şi tot-odată atátü de 
gingaşe, încă îş i are scopurile ei 
meschine, de a recomanda celorü 
ce ţinu fulgerulü în mână căi şi 
mijlóce pentru a puté sugruma 
orî-ce mişcare liberă a naţionali- 
tăţilom  nemaghiare şi în specialu 
a nóstrá, a Româniloru.

Pentru acestü scopü foile şo- 
viniste unguresci aruncă c’o ne
iertată neruşinare în faţa unui 
poporü pacínicü şi lealü, ca alü 
nostru, asemenea injurii, care nu 
potü decâtu se amărască şi se în 
greuneze şi mai multü suferin
ţele şi apăsările, ce le îndură a- 
cestü poporü, care amárítü şi jig- 
nitü este pănă dincolo de paşalele 
comitatelorü, de solgabiréi şi de 
câţi şi mai câţi nădrăgari unguri 
de pe la  sate, cari au apucatü 
câte-unu osü de rosü şi carî n ’au 
nici unü simţfi faţă cu greutăţile 
şi suferinţele poporului.

Poporulü románü ínsé îş i împli- 
nesce cu sfinţeniă datoria faţă cu 
tronulü şi p a tr ia ; elu contribue 
în bani şi în sânge la  bunăstarea şi 
înflorirea ţerei, şi totü pentru a 
ei susţinere îş i vinde pănă şi cea 
din urmă vită şi sculă din casă, 
ca se potă duce sarcina grea a 
dărilorfi cu care oblăduirea ungu- 
réscá ílü împovărâză.

Chiar şi contrarii noştri mereu 
afirmă, că poporulü e bunü, e 
pacinicu, numai „agitatorii“ ’i tur
bură m intea cu felü de felü de 
învăţături primejdiőse.

Ş i 4i°£ndu-şi aşa, contrarii 
noştri caută şi află „agitatori“ cu 
4ecile şi înfundă tem niţele cu ei.

Ş i cine suntü „agitatorii“ aceş-

tia  ? Suntü ei ómeni, carî se luptă 
pentru o causa nedréptá şi con
dam nabilă? — Nu! Ei suntü 
ómeni, cari în virtutea consciinţei 
sfintei cause, ce ap ëfi, luptă cu 
nădejde neînfrântă, în isbênda drep
tăţii.

Dér ori eátü arü fi ţeranulfi 
românü de simplu, bunü şi pacï- 
nicü, atâtü de fără simţu totuşi 
nu este elü, ca së nu pricépà şi 
së nu-lü doră, când vede, că ne
dreptatea se resfaţă cu atâta  tru- 
fiă, că în schimbü pentru sarci
nile suportate de elü nu primesce 
nici o resplată în bine din partea 
organelorü statului, ci din po
trivă, numai bulă şi ocară.

Etă una dintre căuşele prin
cipale, carî facü, ca poporulü 
nostru së fiă petrunsü de convin
gerea, că mai bine era pentru 
élű pe timpulü absolutismului nem- 
ţescfi, decâtü acjï, pe timpulü 
„constituţionalismului‘‘ ungurescü.

Acéstá îndreptăţită convingere 
însë n’au stêrnit’o în sênulü po
porului românu nici „dacoroma- 
n iştii“ şi n ici ,,ag itato rii“ procu- 
rorilorü unguresci, ci starea mi- 
serabilă a lucrurilorü de faţă.

Ţeranulti românu aude vorbin- 
du-se de legi liberale, dér aplicate 
în praxă elü nu le vede ; ţeranulfi 
românü scie, că esistă la  noi în 
Transilvania o lege electorală şi 
municipală, dér vede şi aceea, că 
leg ile acestea suntü anume făcute 
ca prin ele së fiă eschisü dela 
participarea în viâţa publică a sta
tului ; în  fine ţeranulfi românü 
scie şi aceea, că esistă o lege de 
naţionalitate, adusă la  anulü 1868, 
care la  părere’i garantézá folosi
rea limbei sale, dér în realitate 
elü vede, că acestă lege este căl
cată In picidre tocmai de aceia, 
cari au adus’o.

Óre aceste îm prejurări nu suntü 
destulü de potrivite pentru a stêrni 
în inim a poporului nemulţămire

şi neîncredere faţă cu actualultt 
sistemü de guvernare?

Ba da, suntü fórte potrivite, şi 
;;Pesti Napló“, décá voesce o grab
nică vindecare a re lelörü , nu-şî 
bată capulü cu „agitatorii“, naţio
n a lită ţ ilo r  şi nu cérá reforme, 
prin cari se i-se dea guvernului 
„putere lega lă“ de-a urmări fan
tome şi pericule, cari nu esistă, 
ci reforme salutare, pentru de-a 
se uşura sórtea poporului, de-â 
i-se garanta drepturile lui şi de-a 
se lăsa se-şl desvolte în pace limba 
şi cultura lu i naţională!

Z E S e ^ i s t a ,  p o l i t i c ă , -
Dinăuntru. Persecuţiile guvernului 

ungurescü în potriva Románilorű au 
ajunsü şi la urechile lumei streine. O 
fóiá germană de frunte din Berlinü, 
„Kreuzzeitung“, a serisü în 4Uele treoute 
unö nou articulü asupra suferinţelorft, ee 
le îndură Komânii din Ungaria şi Tran
silvania. O telegramă ce i-se trimite lui 
„Egyetértés“ spune, că „Kreuzzeitung“, 
comunicandü o scrisóre din Sibiu, în 
oare se descriu tendinţele de apésareale 
Ungurilorü contra Románilorö, sbiciu- 
esce amarü aceste tendinţe şi constată, 
că agitaţia irredentistă română cresce 
mereu.

Foia kossuthistă, împărtăşindii acéstá 
seire telegratică, numesce „eseentricit^ţl“ 
cele sorise de fóia germană şi dioe, cft 
prin „minciuni“ şi „rele apucături“ ci
neva de-aicl se silesce a acoperi agita
ţiunea contra statului şi a face populare 
tendeaţele nesocotite ale Românilor^. Se 
mângăiă apoi 4iaru^  kossuthistd cu 
aceea, că publiculü din Ungaria nu ia în 
seriosü publicaţiile fóiei germane din Ber
lina.

Slabă mângâiere, pentru bietulü kos- 
suthistü!

Veştt rele sosescă din Austria privi- 
tóre la Cehii bătrânii şi contele Taaffe. 
Se vorbesce adecă, că deputaţii Cehiloră 
bétranl au de gândfi 80-şl depună man
datele în dieta provincială. Scirea aeésta 
se réspándesce, tocmai íntr’unü timpö, 
când se 4ioe»! şi contele Taaffe are

FOILETONULÜ „ÖAZ. TRANS.“

Xeguţătorulu din Genua,
de Sebastiano Erizzo.

Ună neguţătorö tinérü din G-enua, cu 
numele, Giannotto, fu dusü de negoţulă 
séu departe de lcculü nascerei sale mulţi 
ani prin lumea largă. Simţindă ínső lipsa 
de odihnă şi dorindü sé se aşe4e într’un 
locö, veni la Neapole, unde atâtfi din 
causa comerciului, care-i mergea aici de 
totö bine, câta şi fiindü atrasö de fru- 
mósa posiţiă a locului, se opri cátü-va 
timpö. Elü folosi ocasiunea acésta şi se 
însura cu fiica unui nobilü neapolitanü, 
oare i-se păru fórte cinstită şi în tote 
privinţele fórte potrivită pentru elü. 
Nunta fu fórte strălucită. Abia trăi G-ian- 
notto unü anü cu tínéra sa soţiă, când 
îşi făcu planulü, ca acum, după-ce de 
atâţia ani trăesce departe de loculü nas
cerei sale, şi după ce prin negoţultt şi 
sîrguinţa sa îşi adunase ceva avere, sé 
se întorcă índérétü la Genua.

Ideia asta totü mai multü nu-i da 
pace. Giannotto se îmbarca deci cu so
ţia lui pe o corabiă, pe care îşi încărca

totă avuţia, şi plecară voioşi şi fără 
grijă, ca şi ceilalţi cálétorl din portulü 
Nea polei spre Genua, oraşulfi lui părin- 
tesoü. Dér cum îi place schimbăciosului 
destinü sö împiedece adese propunerile 
ómenilorü, aşa şi acum, după-ce ajutase 
pe Giannotto din tinereţe în tote între
prinderile, a voita ca acâstă nouă între
prindere sd iesă cu totulü alttelü de cutíi 
şi-o închipuise elü.

Căci într’o dimineţă, deodată cu 
résáritulü sórelui, corabia fu cuprinsă de 
unü véntü teribilă, marea începu sé ri
dice valuri din ce în ce mai sőlbatice 
şi după o luptă scurtă, corabia fü arun
cată împotrivă de Corsica, la insula Ca- 
prara, de ai cărei ţărmuri stâncoşl se 
sfftrâmâ şi toţi cátötorii se înecară. Ne- 
fericitulü Giannotto, care fu adusü de 
sórtea lui într’o estremă stare de neno
rocire, cuprinse o scândură, care-i veni 
înainte, şi sé aruncă în mare. Purtatü 
de véntü şi de valuri când ici, când 
colo ajunse la uscatü pe insula Elba.

Leonora cu servitórea ei ínsé nu 
săriră în apă, ci aşteptară pe partea din 
napoi a corăbiei sé se cufunde în fiă-care 
momentü şi tocmai prin acâstă nehotă-

rîre scăpară de peire, oprindu-se partea 
dinapoi a corăbiei pe unü stratü de 
năsipfi. Cele doué femei petrecurft cea 
mai teribilă nopte din ^ ţ a  lorü în 
continuă frică de morte.

In fine tempestatea se linişti, şi în 
révârsatulü 4orilorü zăriră o altă cora
biă, ce venia de cătră Corsica spre ele. 
Când se apropriâ corabia, Eleonora f&cù 
felurite semne ; ea începù së strige după 
ajutorü împreună cu servitôrea, pănă-ce 
au4irâ marinarii. Inţeleg0ndfl, oe s’a 
petrecutü, ei slobo4iră pân4ele şi cârmu- 
iră spre corabia cea nenorocită. Mişcaţi 
de vaetele Leonorei şi de pericululü, în 
care se afla, luară pe cele doué femei 
la sine pe corabiă şi le scăpară între 
altele şi câteva obiecte rémase în cora
bia sfărâmată. Leonora ascunse la sine
o sumă bunicică de bani, pentru casulü 
când s’ar fi întêmplatü, că şi aceste 
obiecte scăpate së se pérdâ ca acele ale 
bărbatului ei ; ea însë tăinui acésta ma- 
rinarilorü şi le spuse, că i-s’a prăpăditfi 
totü ce a avutü.

Frumseţea ei deştepta în doi eăl0- 
torl de pe corabia • străină o iubire înflă-1 
cărată, care însë nu putù afla rësunetü |

faţă cu oastitatea şi cinstea Leonorei, şi 
în scurtü timpü călătoria se fini, ajun- 
géndü corabia în portulü dela Livoroo, 
unde pasagerii debarcară şi se opriră eu 
mărfurile lorü.

Leonora avea de gándü sé se dncâ 
la Genua spre a aştepta' pe Giannotto 
acolo, în casü decă provedinţa l ’arü fi 
ţinutfi în viaţă. Promiţândfi căpitaniv- 
lui o sumă de bani din partea rudelovă 
ajunse cu bine la Genua, unde mul- 
ţămi mai întâiu stăpânului corăbiei, 
şi pe urmă cerceta despre bărbatultt ei 
şi despre rudele lui. Ea nu afla însă dela 
niminea despre emigratulü, pe care toţi 
ílü ţineau de multü mortü.

Cu tóté astea credinţa şi iubirea^ 
pe care le jurase bărbatului ei, făcură 
pe Eleonora, ca în etate de doué4ecí de 
ani sé se decidă a aştepta în cinste la 
loculü acesta, pănă ce Giannotto se va 
găsi ârăşl. La casü, când ar afla, că a 
muritü, séu chiar sé nu afle nimicü des
pre elü, ea se decise sé jeléscá şi se-şl pe- 
trécá viaţa ca véduvá.

Neguţătorulă, despre care am amin
tita, că a fostü condusă de valurile apei 
pe insula Elba, se reculese iute din pe-
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de gând sé se retragă în urma încurcă- 
turei, în oare a aj unsă cu pactulü germano- 
cehü.

în  senulft naţionalităţiloră din Aus
tria, fără índoélá, că de faptü se petrecü 
lucruri, oari dau multă bătaiă de capa 
ministrului-preşedinte austriacă. Cea mai 
pronunţată acţiune se mainifestă însă în 
sînulă naţiunei cehe şi dieta provincială 
din Praga preocupă ac[í apró pe tóté 
cap ete le  politicilorü de dincolo de Laitha.

In sesiunea de tomnă a dietei boeme 
va veni la ordinea cpl0* pactulă germano- 
cehtt. Asupra sorţii acestui pactă se va 
hotărî într’untt felii şi dela acestă hotă- 
rîre atârnă în mare parte situaţia poli
tică din imperiulü austriacü, ba putemft 
4ice întregii sistemulă de guvernare de 
dincolo de Laitha.

Câte speranţe nu legau Cehii bă
trâni, în frunte cu Riger, şi guvernulü 
din Yiena, în frunte cu Taaffe, de pac- 
tulü încheiaţii cu câteva luni înainte. 
Cercurile politice din íntróga monar
chia austro-ungară erau adâncii impresio
nate de întorsetura ce-o luară lucrurile 
şi domnii din Pesta se întrebau cu îngri
jire şi nedumerire, ce póte fi asta, ce vre 
contele Taaffe?

Principiulü federalisticö, a fostü con- 
ducétorü în efectuirea pactului germano- 
oehü, şi ideia adevăratei respectări a 
drepturilor ii indivdualităţii, ér nu a supre
maţiei de rassă, a învinsa la părerea prin 
săvârşirea înţelegerei între Germanii şi 
Cehiidin Boemia. Germanii au renunţată 
la tendinţele lorü de supremaţiă, ér Cehii 
la idea formărei unui statü unitarü ce- 
hicü — şi astfelü se páré, că Taaffe şi 
Rieger, ca eroi ai 4^e*j serbeză o vic- 
toriă strălucită a politicei lorü. Dérn’a 
trecută multü şi lucrurile au luatü cu 
totulü o altă direcţiune. Mărultt de cârtă 
s’a ivi tű în acea parte a pactului, cara 
vorbesoe despre sfera de dreptü a limbei 
cehe şi a limbei germane. Cehii tineri 
au datü năvală asupra pactului, căci nu 
erau îndestuliţî cu garanţiile şi influenţa 
limbei cehe şi au începută să combată 
partida lui Rieger cu atâta vehemenţă, 
încâtii nu peste multü poporulü cehü a 
începută să încline spre ideile lorü, ér pe 
Rieger să’lă urgisésoá şi să-i arunce în 
faţă, că vinde interesele de viâţă ale 
unui poporft.

Situaţia în urma acésta s’a înăsprită 
aşa de tare în câtă o intorsetură spre 
bine abia decă se mai póte spera. Con
tele Taaffe se pare, că se gândesce să-şi 
ia refugiulii acum la cea din urmă apu
cătură, se cerce adecă a trece şi peste 
sesiunea acésta fără de-a aduce în dis- 
cuţiă punctaţiunile mai însemnate ale 
pactului.

Problema nu numai, că e grea, dér 
e şi perioulosă, pentru-că Germanii ame
ninţă cu eşirea din dietă, décá guvernulü

k ricolele cele îndurase, şi se duse la Pi- 
ombino, unde despoiată de tóté bunu
rile pănă la vesmintele ce le avea pe 
elă, fără mijlóce şi fără hrană, se ţinu 
de forte norocitü, găsindă unü nobilü 
anconitanü, care milostivindu-se ílü luá 
ín servieiulü séu. Elü nici pe departe 
nu se gândia, că soţia sa ar mai puté 
•fi în viaţă. — Trecură 4ece ani, în cari 
Giannotto, care se simţise la începută 
apăsată, sé obicinuise íncetulü ou sor
tea sa, supunendu se ei totü mai multă
i slujindü totü timpulü acesta stăpânu

lui său.
Sufletului său îi fu de folosü acestă 

încercare a destinului, mai nainte elü era 
uşoră de minte, risipitorü, necapabilü de 
sentimente nobile şi fără a înţelege 
adevărata plăcere a vieţei; prin purta
rea aspră a stăpânului séu, care era 
fórte rarü veselü, şi mai cu semă poso
morită, i-se deştepta i mintea. Elü în
cepu să cunóscá seriositatea vieţei şi 
prevenită piin esemplulü stăpânului său 
de-a se feri de celalaltü estremü, elü îşi 
însuşi o înţelepciune bărbătescă, care 
şcie sé supó;le suferinţele şi năcazurile

nu va hotărî odată asupra pactului mij- 
locindă adecă, sé se primescă punctuaţiu- 
nile aşa cum s’au făcută la începută.

Dinafară. „Moniteur de Romeu, foiă 
papistă, scrie ună articulă, în care 
4ice, că ministrulü preşedinte italiană, 
prin vorbirea ce a ţinut’o în Florenţa, 
a doveditü în publicü, că tripla alianţă 
are caracterü anticatolicü. Prin acésta 
posiţiunea catolicilorü germani şi aus- 
triacl devine totü mai complicată. In- 
tr’unü sensă anumită, catoliciloră le este 
oprită pe viitoră de a contribui la sus
ţinerea şi consolidarea triplei alianţe. 
Politica antipapistă a acesteia, o con
damnă fóia papistă.

Din Londra se scrie, că în 4^ele 
trecute s’au întâmplată turburărî mili
tare în Guernsey, unde batalionulü alü 
doilea alü regimentului Ostsurrey n’a 
voitü sé îmbarcheze cătră Hindostan. 
Soldaţii fură desarmaţi şi armele loră 
trimise pe vaporü. Mai târ4iu se îndu
plecară şi soldaţii la îmbarcare.

SOIRILE ţ)lLEI.
D-lti, Dr. Aurel Mureşianu, directorula 

foiei nostre, a plecată Dumineca trecută 
cu trenulă accelerată la Cluşiu, unde a 
fostă citată pentru a se supune pedepsei 
de închis6re, ce i-a dictat’o tribunalulă. 
de pressă din Cluşiu. D-sa a trebuită să 
plece deja Duminecă, deorece cererea de 
amânare, pentru regularea afaceriloră sale 
private şi familiare, a fostă respinsă prin 
ordinulă dela 2 Octomvre n. c. ală pro
curorului superioră din Târgu-Mureşului. 
Deşi timpulă plecărei nu se anunţase, D-lă 
Dr. Mureşianu fu încungiurată la gară 
de ună numără frumosă de amici şi cu
noscuţi, cari abia în ultimulă momentă, 
aflândă despre plecarea d-sale, se gră
biră a se presenta la gară pentru a-i 
4ice rămasă bună.

Cu ocasiunea plecărei sale, d-lă Dr. 
Mureşianu a adresată cetitoriloră „Ga
zetei“ următorea însciinţare:

„Fiindă constrînsă a’mi face stagiu
nea de şese săptămâni în închisorile 
unguresci din Cluşiu, am predată cu 
diua de 1 Octomvre st. v. Editura şi 
Redacţiunea responsabilă vechiului co- 
laboratoră ală „Gazetei“, d-lui Gregoriu 
Maioru.

„Rogă pe 'onor. cetitori şi colabo
ratori ai 4iarului nostru de-a se adresa 
în timpulti absenţei mele cu totă în
crederea locţiitorului meu în Redac- 
ţiune.

„Să ne revedemă cu bine!
Dr. A. Mureşianu.

Urămă iubitului nostru directoră să 
se reîntorcă în deplină sănătate, pentru ca 
să p6tă continua şi mai departe cu băr- 
băţiă şi energiă ne’nfrântă lupta pentru 
apărarea drepturiloră politice şi naţio
nale ale poporului română!

în tăcere.
Acâstă norocită înţelepciune şi mo- 

deraţiune nu l’a părăsită nici atunci, 
când bătrânulă nobilă murindă deodată 
într’o nópte, fără a lăsa vre-ună moş- 
tenitoră legală, s’a descoperită la des
chiderea testamentului séu, că Gian- 
netto este îndreptăţită a lua în posesiunea 
sa averea cea mare, ce i-o lăsase în re- 
cunoscinţa alipirei, ce i-a dovedit’o.

In scurtă vreme îşi primi Giannotto 
moştenirea sa, o prefăcu în bani, şi în
dată se gândi la reîntorcerea sa în Genua.

Fără voiă şi speranţă, cum era dela 
perderea soţiei lui, a cărei lipsă o simţia 
acum mai multă ca totdéuna, se porni 
la drumü spre loculü séu natală,; unde 
lăsase la plecare doi fraţi, în a căroră 
societate dorea acum sâ’şi petrecă restulă 
vieţei. Necunoscută de nimenea şi nere
cunoscuta de nici ună omă, ajunse elă 
după unu timpă de douédeci şi cinci de 
ani erăşl în Genua, şi după ce îşi cer
ceta casa párintéscá, care acum era lo
cuită de străini, afla, că fraţii lui ar fi 
murită de multă, nelăsândă nici avere, 
nici copii.

Călătoria reginei României. M. S. re
gina României a părăsită castelulă Bal* 
morală. Sâmbătă, 22 Septemvre (4 Oct.) 
M. S. Regina Marei Britanii şi Irlandei 
au condusă pe Augusta Suverană pănă 
la trăsură, unde ’şl luâ rémasa bună în 
terminii cei mai afectuoşl. AA. LL. RR. 
Ducesa d’Albany, Ducele de Clarence şi 
d’Avondale, Principele Henri de Batten- 
berg au însoţită pe Maiestatea Sa pănă 
la staţiunea Ballater, unde M. S. Re
gina Victoria pusese la disposiţiunea su
veranei ună trenă specială pănă la Aber- 
deem. M. S. Regina a sosită în sera ace
leiaşi 4ile la Edinburg, unde a petre
cută diua de Duminecă. In acestă 4* 
Maiestatea Sa a asistată la servioiulü di
vină, ce s’a oficiată în biserica catedrală 
a oraşului, după terminarea căruia a vi- 
sitată vechia sală a parlamentului, fortă- 
reţa Edinburg şi castelulă istorică d’Hol- 
yrood.

Suverana pleca din acestă oraşa cu 
trenulă expresă de nópte la Londra unde 
sosi Luni la órele 9 diminâţa. Aici Ma
iestatea sale s’a oprită doué 4ile, onorândă 
cu visitele sa mai multe alteli sre de pic
tură. Marţi 25 Septemvre (7 Octomvre), 
Maiestatea Sa a părăsită Londra pentru 
a merge la Neuwied prin Vlissingen. 
Trecerea Măiestăţii sale a fostü bună şi 
aerulü a fácutü celü mai mare bine su
veranei, a oărei sănătate s’a întărită 
multă. Duminecă, 30 Septemvre (12 Oc
tomvre), Maiestatea Sa sosi la Sigmarin- 
gen unde a fostü primită la gară de că
tră M. S. R. principesa Iosefina, mama 
M. S. Regelui, A. S. principele Leopold 
şi A. S. R. principesa Antoneta de Ho- 
henzollern. A. S. R. contesa de Flandra, 
A. A. L. L. regale principesele Henrieta 
şi Iosefina de Flandra, AA LL. principii 
Frederic şi Carolü de Hohenzollera. 
Aci Maiestatea Sa va rémáné pănă la 8 
(20) Octomvre.

** *

Ordinaţiunea ministerială cu privire 
la Reuniunile inv8ţătoresci. Ministrulü 
ung. de culte şi instrucţiune publică a 
provocată printr’o circulară pe tóté Or- 
dinariatele, ca sé siléscá reuniunile în- 
vâţătorescl de sub jurisdicţiunea loră, ca 
aceste s0-şl trimită statutele la Ministeriu 
pentru aprobare, de cumva nu suntă apro
bate pănă acum. Deórece ínsé minis- 
trulă se află mai aplicată a întări sta
tutele reuniuniloră înfiinţate după co
mitate, decâtă cele înfiinţate după die- 
cese, ori protopopiate, — Consistoriulă 
metropolitană din Blaşiu sfătuesce pe 
protopopii aflători pe unulă şi acelaşă 
comitată, ca sé se înţelegă la ólaltá şi 
sé intre în înţelegere şi cu înv0ţătorii 
români gr. cat. din comitate, luândă ca 
modelă statutele învâţătoriloră români 
gr. cat. din comit. Cluşiuiui, cari deja 
sunta aprobate.

Leonora îşi petrecuse în Genua totü 
timpula, câta slujise Giannotto în An- 
cona, şi era aşa de sigură, că elü s’a 
ínecatü, încâttt perduse pentru totdéuna 
speranţa de a’lă mai vede. Cu banii 
scăpaţi de naufragiu, ea putu sé trăâscă 
numai cu cea mai mare economiă.

Cu tóté că frumseţea ei atrăgea 
forte mulţi nobili GenovesI, aşa încâtă 
chiar şi cei mai avuţi şi plăcuţi tineri 
umblau sé-i câştige simpatia, totuşi ea 
nu dedu nici unuia ascultare, şi ar fi 
suferită ori ce greutate, numai onórea ei 
sé réméná nepătată.

Ameţita de durerea perderei ul
timei sale speranţe, mergea Íncetü Gian
notto prin stradele oraşului cătră locuinţa 
sa. Ce isolatü se simţea elü, vé4éndu-se 
lipsitü chiar de mtca mângăere de a se 
pute refugia în singurătatea, în care se 
afla la vatra rudeniilorü lui! Ori şi ce 
reamintire din copilăriă, ce-i reînvia, era 
pentru elü o durere săgetătore. Elü nu 
presimţia, că destinulă îi va suride ârăşi, 
îi va aduce o nouă bucuriă, care’i va 
deschide pórta spre o vieţă nouă.

Servitórea Leonorei, aceea, care su-

La şcolele românesc! din Blaşiu în 
anulă şcolastioă curentă se află 717 elevi 
şi eleve; şi anume: în saminarulă cleri
cală arehidiecesana 47; clerici esterni 6 ; 
în gimnasiu 369, dintre aceştia în rcon- 
viotulă Vanceană“ suntă 80, beneficiaţi 
cu pâne suntă 184, stipendiaţi 38, în 
preparandiă suntă 67, dintre cari bene
ficiaţi cu pâne suntă 56; în şcola nor
mală suntă 174, dintre cari benefi
ciaţi cu pâne suntă 67; în şc61a pri
mară română de fetiţe suntă 54 de 
eleve. ** *

Membrii societăţii de lectură „Inocen- 
ţiu M. ClainÜ“ a teologiloră din Blaşiu, 
ca proprietari ai opului: „Epistole cătră 
ună preotă tínérü“, avândă a ’şi trage 
séma cu administratorulă tipografiei, vinü 
prin acesta a ruga pe toţi acei Onor. 
Domni, cari au binevoită a se abona la 
acestă opă, şi cărora li-s’au şi espedată, 
sé fiă aşa de buni şi sé trimită preţuia 
abonamentului celă multă pănă în 1 
Noemvre a. c. Rugămă totodată şi pe 
acei M. On. D-ni protopopi, cărora li-s’au 
adresată în anulă trecuta liste de pre- 
numeraţiune, sé binevoéscá a ni-le îna
poia cu ori-ce resultată, totă pănă la 
acela termina, spre a ne pute orienta. 
Blaşiu, 18 Octomvre 1890. Pentru soc. 
„Inocenţiu M. Clamă“: Nicoîae Brântfeu, 
preşed. soc. Augustinu Laurenţiu, secre- 
tarulă soc. ** *

Biroulü Ateneului din Bucuresci s’a
compusă în următorulă chipă: preşedinte 
N. Creţulescu, vice-preş. C. Esarca ş iV.  
Al. Urechiă, secretari Gr. Mânu, C. I. 
Stănescu, G. Mariana şi Ionescu-Gion, 
cassieră G. Tătărescu.

** *
Concertulü vocalü ală d-lui şi d-nei Le- 

meşianu, ce s’a dată Vineri séra în sala 
otelului „Nr. 1" din locă, a amusată 
multă publiculă. D-lă Lemeşianu a se
cerată numéróse aplause şi de repeţite- 
orl a fostă rechiămată. Cu deosebire a 
satisfăcută esecutarea pieseloră româ- 
nesci. Marţi séra d-lă Lemeşianu va da 
încă ună concertă, care sperămă, că va 
fi mai bine cercetată.

** *
Pentru muncitorii bolnavi. Ministrula 

Baross a depusa pe masa dietei între 
altele şi ună proiectă de lege pentru 
ajutorarea în casă de bolă a luorători- 
loră industriali şi dela fabrici, cu alte 
cuvinte, pentru o cassă a muncitorilorü 
bolnavi. ** *

La esamenele de bacalaureaţi, din 
Bucuresci, în seria 8 şi 9, au obţinută 
atestată de maturitate şi domniş0rele: 
Maria Pompiliană, Maria Poenaru, Lu- 
creţia Radulescu, Natalia Rîmniceanu şi 
Alexandrina Raduleanu.

ferise cu ea naufragiulă şi care’i rămă
sese credinci0să pănă acum, 4&ri Pe 
Giannotto trecândă pe dinaintea lo
cuinţei stăpânei sale. Ea se înspăimânta, 
dândă cu ochii de trăsurile şi făptura lui*
O amintire întunec0să îi trecu prin minte, 
când îşi aţînti ochii spre elă. I-se părea, 
că îlă recunósce, şi din ce în ce i-se în
făţişă totă mai multă figura lui Gian- 
netto în aceea a străinului. Ea chiemă 
iute pe Leonora la ferâstră şi îi arătă pe 
străinulă. Şi Leonora recunoscu iute pe 
bărbatulă ei, şi cuprinsă de-o bucuriă 
nespusă, trimise servitórea josă să’la 
chiame în casă. Cum veni Giannotto 
înaintea ei, ea începu sé plângă cu du
ioşie, şi 4ise :

„De sigură, mé veţi orede d-lă meu, 
că numai o causă fórte însemnată m’a 
făcută sé trimită servitórea mea după 
D-ta, în altă modă n’aşi fi putută 
sé vé véda înaintea mea. Spuneţi’mi, 
pentru Dumne4eu, décá aţi fostă vre-o- 
dată în mare periculă, în care v’a ră
pită destinulă o fiinţă multă iubită, cu 
tóté că Domnia-vostră aţi scăpată bine 
şi sănătosă ? Decă cumva vé aduceţi



Completarea reţelei drnmurilorii de 
fieril ardelene. Se dice că guvernulă are 
de gândă ca, în viitorulă cel ti mai de 
aprope, să completeze reţea a dramuri- 
loră de fieră ardelene. Mai întâiu se 
voră termina liniile vicinale Braşovfi — 
Treiscaune şi Sibiiu—Braşovfi. Pe urmă 
se voră începe alte trei juncţiuni cu li
niile ferate române la păsurile Gimeş, 
Turnulii-roşu şi Vuloană.

M ilenii ie 25 a ii aia arcMpăstoriei înalt- 
preasfinţiei Sale Metroiolitnlni TANCEA-

Escelenţa SaM etropolitulă dela 
Blaşiu împlinesce 25 de ani de 
când a fostű consacrată de ar- 
chiereu. Pentru serbarea acestei 
memorabile 4^e din v iâţa capului 
bisericei românescî gr. cat. din 
Transilvania şi Ungaria, capitu- 
lulă Metropolitană din Blaşiu a 
luată o nobilă in iţiativă precum 
se va vedé din urmátórea circu
lară, adresată cătră în tregă cle- 
rulă archidiecesană :

Preaonorate în Christosu frate !
In 3 Decemvre n. 1890 se voră îm

plini 25 de ani, de când Excelenţa Sa 
Preasfinţitulă nostru archiepiscopă şi me- 
tropolitü Dr. Ioanű Vancea de Buteasa 
fù oonsacratü după vocea Dumne4eéscá 
de episcopă în catedrala gr. cat. din 
Oradea-mare. Meritele ce şi-le-a câştigată 
Excelenţa Sa în timpulü acesta, pentru 
biserica şi naţiunea nóstrá, suntă prea 
bine cunoscute clerului şi poporuiui, 
decâtfl ca sè fiă lipsă së le mai amin- 
timă. Şi chiar pentru aceea capitululfi 
metropolitană din Alba-Iulia şi Făgăraşă 
crede, că a împlinită o dorinţă sinceră 
şi ferbinte a clerului şi poporului archi
diecesană, când a luată iniţiativa spre a 
serba şi sanctifica în modă cuviinciosă 
(liua aoésta memorabilă în istoria bise
ricii şi naţiunii nóstre.

Iusë după-ce deoparte nicî împre- 
giurările timpului peste totă nu concedă, 
ér de altă parte şi dorinţa Excelenţei 
Sale este, ca serbarea acésta së se în
tâmple fără sgomotă şi pompă luméscá, 
de aceea, după o consultare frăţâscă, 
am aflată în Domnulă a statori urmă- 
torulă programă pentru sërbarea <4il®i 
acesteia iubilare, care prin acésta ne şi 
luămă libertate cu totă iubirea şi încre
derea frăţâscă a’lă comunica şi Frăţiei 
Tale cu rugarea, ca Frăţia Ta sô bine- 
voescî a’lă comunica şi clerului trao- 
tuală, care cu toţii credemă, îlă veţi şi 
aproba, şi la timpulă sëu de iubire şi 
veneraţiune fiiască şi sinceră cătră înal- 
tulă jubilară, veţi griji şi de împlinirea 
lui, de ce prin acésta ne şi rugămă de 
întregă veneratulă cleră archidiecesană, 
şi în specială:

1. In cjiua de 3 Decemvre st. n. 
1890, care este şi sărbătorea întrării în

aminte de ună asemenea casă, atunci vë 
rogă, spuneţi’mî ce vë lipsesce şi ce je 
liţi mai multă din lucrurile perdute a- 
tuncl. Cum îmi veţi spune lucrulă acesta, 
aţi afla la momentă causa, pentru care 
aţi fostă chiămată a ic i.“

Giannotto rëspunde Leonorei, după 
ce-i înţelese ouvintele : „Eu în vi0ţa mea 
n’am îndurată puţine nenorociri, nobilă 
femeiă, şi din causa loră am fostă multă 
timpă forte deprimată. Aşa de bogate 
în primejdii au fostă unele nenorociri, 
încâtă nu credeam së scapă cu viéţă. 
Dér Atotă-puterniculă totă m’a ţinută 
în viâţă, cine scie spre ce sfârşită. Sunt 
născută în Genua, oare îmi deveni acum 
străină, fiind-că am părăsit’o din juneţe. 
Suntă mai mulţi ani de când voiamă së 
më reîntorcă aici după ce mi-am per- 
dută averea în mare. Më întrebaţi, décá 
dintre obiectele preţiose, de care am 
fostă lipsită de tempestate, mi-a fostă 
vre-unulă mai soumpă. Vë spună în 
adevëra, jcă da. Eu perdui, ceva, pe 
lângă care ori şi ce durere câtă de mare, 
mi-s’ar fi părută uş6ră: am perdută pe 
femeia mea, pe care o luasemă tocmai

biserică a Maicei Domnului, după cele
brarea sfintei liturgii, în fie-căre bise
rică din archidiecesă se va cânta doxo- 
logia cea mare, spre a aduce prin aceea 
mulţumită marelui Dumnezeu, care s'a 
îndurată a lungi viăţa Excelenţei Sale 
spre binele bisericii şi naţiunii nóstra. 
Lucrulă acesta se va face cunoscută po
porului parochială încă în Dumineca pre- 
mergátóre cailei de 3 Decemvre.

2. Escelenţa Sa, fiindă convinsă des
pre iubirea fiâscă a clerului şi poporului 
încredinţată de Dumnezeu înţeleptei sala 
păstoriri, doresce, ca clerulă şi poporulti 
archidiecesană în cjiua acésta sé nu se 
orstenéscá cu gratulaţinnl nici în per- 
sóná, nici în scrisă.

3. Voindă a perpetua aducerea aminte 
de acésta însemnată pentru noi toţi, 
acestu capitulă a aflată în Domnulă spre 
memoria perpetuă a ei prin contribuirl 
benevole a pune basa la unii fondu, care 
când va ajuta preábunulű Dumnezeu, sé se 
ridice în Blaşiu unü internatű de fete, în 
care in timpurile aceste grele, prin care 
trece sfânta Biserică şi scumpa nostră na
ţiune, se se potă cresce în frica lui Dum
nezeu şi în iubirea neamului séu fiicele 
clerului şi poporului nostru.

Deci cu totă stima frátéscá te ru
gămă prin acésta pe Frăţia Ta, ca spre 
scopulă acesta sâ deschizi o colectă la 
clerulă şi poporulă tractuală după mo
dalitatea, care Frăţia Ta, după prudenţa 
şi tactulă ce te caracterisézá, o vei afla 
mai convenabilă, ca fiă-care fiu ală ar- 
chidiecesei, considerândă scopulă filan
tropică şi umanitară, pentru care se face 
colecta, sé contribuéscá cu câtă îi va fi 
cu putinţă, aducându-şl aminte unulă 
fiă-oare, că în casulă acesta şi o contri- 
buire mică, ca şi denarulă văduvei, va 
fi primită şi însutită răsplătită din par
tea lui Dumnedeu. Suma colectată ne ru
gămă apoi, ca Frăţia Ta sé binevoescl 
a o trimite la adresa capitulului metro
politană în Blaşiu, celă multă pănă în 
31 Decemvre n. 1890.

După-ce se voră fi primită cólele 
de contribuirl dela tóté ofioiile protopo- 
pescl archidiecesane, suma ce se va co- 
leota din íntrégá archidiecesă se va 
străpune Excelenţei Sale Prea sfinţitului 
metropolită, pe lângăr esprimarea sco
pului, pentru care s'a adunată, oare cre
demă, că numai decâtă va face paşii de 
lipsă spre administrarea ei în sensulă 
sfinteloră canóne, despre ce apoi nu 
vomă lipsi a încunosciinţa întregă cle
rul ă şi poporulă contribuitoră.

După, care cerândă încă odată spri- 
ginulă preţuită ală Frăţiei-tale în lucrulă 
acesta sfântă şi bineplăcută lui Dumne
zeu şi sperândă, că după datina cunos
cută a Frăţiei Tale de a îmbrăţişa cu 
căldură totă ce e bună, frumosă şi sa
lutară, vei îmbrăţişa cu aceeaşi căldură 
şi causa aoésta piă, mulţămindu-ţi îna-

în anulă acela din Neapole. Ea se pră
pădi de-odată cu averea mea. O jertfă 
a mărei !u

Cum aminti Giaünotto despre per- 
derea iubitei sale soţii, lacrimile o po
didiră aşa de tare pe Leonora, încâtă îi 
răpiră ori ce putere şi ea căcju fără de 
simţire la piciórele soţului ei.

Invitarea străinei atrăsese deja aten
ţiunea lui Giannetto, şi acuma după în
tâmplarea aoésta minunată, începu sé o 
privescă mai deaprópe. Unele trăsuri 
ale Leonorei i-se înfăţişară ârăşi, şi în 
cele din urmă o recunoscu. Fără a mai 
aştepta alte dovedi, o îmbrăţişa, şi $se: 
„0, iubita mea soţiă! Cum aşi fi putută 
eu sé presupună, că tu singură dintre 
aţâţi cálétori sé poţi scăpa cu viâţă din 
marea furtunosă, care a înghiţită pe cei 
mai îndrăsneţl şi mai îndemânatici mă- 
rinarl. Cum aşi fi putută crede, că ună 
sufletă aşa de scumpă chiar scăpată cu 
viâţă, sé potă suporta durerea unei ne
fericiri aşa de mari?“ Cuprinsă de bu- 
curiâ, elă nu putu sé mai rostéscá ună 
singură cuventă.

Şi elă începu sé verse lacrimi fer-

inte pentru totă ostenela, am rămasă 
ca totă stima şi iubirea frăţescă.

Din şedinţa capitului metropolitană 
gr. cat. de Alba-Iulia şi Făgăraşă ţinută 
în Blaşiu la 29 Aug. n. 1890.

Capitolulă metropolitan gr, cat. de 
de Alba-Iulia şi Făgăraşă.

0 altă dovadă,
cu privire la broşura d-lui A xentie  Severu.

Prim imű delà unü distinsü băr
baţii românü urmátórea scrisóre, 
care încă dă de golü „adeverurile“ 
şoviniştilom unguri, carï s'au arun- 
catü cu atâta furia asupra valo- 
rósei broşuri a d-lui Axentie 
Severu :

I Ca unulă, carele am crescută în 
Zlagna şi am fostă martoră oculară eve- 
nimenteloră de acolo, în anii 1848—49, 
declară cu totă solemnitatea, că am vă- 
(lută cu ochii cum d-lă Axentie Severu 
în urma retragerei armatei lui Kemeny 
Farkas, în Iunie 1849, viindă séra călare 
din lagără în oraşă, după arătarea mea 
şi a altoră tineri a plecată prin întune- 
recă prin Valea-Dosului şi a adusă îna
poi acasă pe bătrânulă armeană LuJcats 
Lucas numită Lukacs Bogatulű, împreună 
cu soţia şi fata lui, Rosa, scoţându-i din 
mâna lănceriloră, cari ^iceau, că voră 
së-i ducă la Iancu, ca së-i pună la adă- 
postă, şi pe cari noi cei presenţi nu-i 
puturămă scăpa.

Lukács Bogatulű, scăpată de cătră 
d-lă Axentie, a trăită încă multă timpă 
după revoluţiune dimpreună cu soţia sa 
şi a murită de bătrâneţe în Zlagna, de 
morte naturală. Er fata loră, !Rosa, s’a 
măritată după ună galiţiană cu numele 
Voieczekovsky, funcţionară la Bezirks-amt 
în Alba-Iulia.

Susă numitulă Lucács a mai avută 
pe lângă doué fete încă patru feciori, 
cari toţi au supravieţuită părinţiloră 
loră. Aceştia au fostă : Lukács Dávid, ta- 
tălă consiliariului ministerială Lukács 
László, ală doilea Lukács loani, magistru 
poştală în Zlagna, după 1849 amândoi 
repausaţî, Lukács Jóska, care învăţase 
farmacia, şi Lukács Misi, pe care tatá-séu 
nu-lă slăbea din akasztofa, pe românesce 
ştrengarii. Aceşti doi din urmă nu sciu 
unde se află şi décá mai trăescă as- 
tă<|I.

A doua fată a lui Lukács bogatulű, 
cea mai mare, cu numele Aniko, fusese 
măritată după ună funcţionară monta- 
nistică cu numele Adorján, care singură 
din acéstá familiă a perită la Presaca 
în Octomvre 1848.

In Zlagna trăiau înainte de 1848 
mai multe familii armene cu numele Lu
kács. Unulă din aceştia, Lukacs Simon alias 
Simonka, a fostmagistru postai în Zlagna. 
Acesta a perit la Presaca împreună cu ună 
fiu al lui, care învăţa la Cluşiu, ună băiată

binţi, cuprinse pe Leonora strânsă în 
braţe şi stătură îmbrăţişaţi mai multă 
timpă, fără de a vorbi unulă cu altulă. 
Şi când Leonora îşi reculese din nou 
puterile sale şi inima lui Giannotto se 
mai întări, se bineventară încă de multe 
ori şi petrecură în dragoste şi iubire 
multe 4ile, istorisânduşl unulă altuia 
păţăniile loră dureróse.

Giannotto rëseumpërà în scurtă 
timpă casa párintéscá şi trăi încă cu 
credinciósa lui soţiă, care îi născu mai 
târcliu ună fiu şi o fiică, încă mulţi ani, 
pănă la mórte, totă în înţelegere şi în 
fericire.

Din păţăniile lui Giannotto se póte 
vedé, ce schimbăciosă este destinulă şi 
fericirea omului, şi ce uşoră póte ajunge 
omulă în viâţa lui dela ună estremă la 
altulă: câtă de laudabilă însë este cre
dinţa femeii cătră bărbatulă ei, când 
din iubire cătră elă şi faţă de amintirea 
lui, abdice de vi0ţă ín flórea tinereţei 
şi a frumseţii sale. O astfelă de femeiă ! 
în tăria ei sufletéscá se póte asămăna cu ! 
antica Penelope. j

blândă şi fórte bună. Alăacestuia este d-1 
Lukács Bela din Peşta, care se descarcă 
cu neadevăruri în contra d-lui Axentie, 
séu din r ltă familiă cu aoelaşi nume, cu 
care d-lă Axentie n’a avută de a face 
nici în clină nici în mânecă?

D-lă Lukács Bela, décá este omtt 
de onóre, are datoria sé lámurésoá lu
crulă, ér nu să arunce, împreună cu 
Gyulai Farkas, o astfelă de crimă asupra 
neprihănitului bétránü Axentie Severu.

Craiova, în Octomvre 1890.
BStrânulQ Simeonu.

„TELEG RA M ELE GAZ.TRAN S .*
(Serviciulü biroului de coresp. din Pesta.

Strigoniu, 18 Octomvre. In cer
curile de-aicl se crede, că cestiu- 
nea matriculelorü se va deslega 
astfelă, că estrasele matriculare 
nu se vorü transpune oficiilorü bi
sericesc! de o a ltă confesiune, ci 
autorităţilom  politice.

Praga, 18 Octomvre. Şedinţa 
comisiunei pentru pactü a decursă, 
după o durată de 4 óre, fără n ici 
unü resultatü, astăcjî se continuă.

Roma, 18 Octomvre „Monito- 
rulü Oficială“ de Lunî va publica 
ună decretă, prin care camerile se 
disolvă şi se va ordona alegeri 
noué.

Roma, 18 Octomvre. Papa adre- 
sézá o enciclică cătră clerulü epis
copală şi cătră credincioşii i talienî, 
cjicendă: că tóté actele guvernului 
ita liană suntă îndreptate spre n i
m icirea papismului. Pace nu va 
fi pănă când Roma nu va fi redata 
popismului.

Berlinü, 18 Octomvre. Zimer- 
mann în posiţiune strîmtoratu 
omorî cu unü toporü soţia şi cinci 
copii.

Roma, 18 Octomvre. Catredala 
din Siena, din neprecauţiune a  
arsü, dimpreună cu ea şi trei lu
crători. De ieri Aetna erumpe în 
continuu, aruncándü din sgaulu 
centralü cu vehemenţă lavă.

Proiectil de lege
despre

M tnţinnea pentru îngrijirea copiiloril miel.
Cetitorilorü noştri li suntă 

bine cunoscute scopulă şi tendinţa 
proiectului de lege pentru asilu- 
rile de copii, ce a fostă presen- 
tată  dietei unguresci încă în 28 
Aprilie a. c. Acestă proiectă de 
lege va fi desbatută în sesiunea 
acésta a  dietei şi probabilă că, 
trecendă mai curêndü prin sîta 
comisiunei dietale, care va avé 
së-lü esamineze, elü va fi pusü la  
ordinea $ilei încă în cursulü anului 
acestuia.

Pentru ca toţi cetitorii noştri, 
nu numai dela oraşe ci şi dela 
sate, së cunóscá bine acestă pro
iectă de lege alu d-lui Csaky, 
care are de scopă a estinde ma- 
ghiarisarea şi asupra copiiloră 
dela 3—6 anî, pregătindă în mo
dulă acesta peirea instrucţiunei 
nóstre poporale, îlă  reproducemö 
mai jo să în traducere fidelă din 
cuventă în cuventă şi’lă  publi- 
cămă totü într’ună numeră, pen- 
tru-ca fiăcare se-lă pótá avé la  
ună locü şi së’lü pótá cumpeni 
cu atâta mai bine.

Cu câtü vomă cunósce mai 
bine chipulu în care este alcă
tu ită şi tăria  armei, de care vo- 
iesce a se folosi unü contrară 
spre a ne nimici — cu atâtă  mai 
sigură vomă sci së ne apërâmü 
în contra lui.

Étá dér proiectulă, presentatu 
camerei deputaţiloră de ministrulü 
instrucţiunei publice, privitoră la  
regularea instituţiunei pentru în
grijirea copiiloră m icî:
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Capű I.

Problema instituţiunii pentru în
grijirea, copiilorü mÂefo şi institu
tele puse în  serviciulü acestui scopii.

§ 1. Problema instituţiunii, pentru 
îngrijirea copiilorü mici, se cuprinde 
parte în a feri pe copiii de trei pănă la 
şâse ani prin îngrijire de aprópe de pe
ricolele, ce i-ar puté ajunge în absenţa 
părinţilorft lorii, parte în a promova 
desvoltarea lorO corporală, spirituală şi 
morală, prin dedarea lorü la buna or
dine şi la curăţeniă precum şi prin des
voltarea abilităţii lorü íntr’unü modü 
coréspun(J.étorü etă?ii (verstei) lorü.

§ 2. Spre ajungerea acestui scopti 
servescü: 1. Institutele pentru îngrijirea 
copiilorü, conduse de institutore, even- 
tualü institutori de copii — cualificaţi 
resp. cualificate. — 2. Asile, seu pentru 
anulü íatregü, séu provisorie numai pen
tru timpulü de veră. Aceste se conducü 
de íngrijitóre coréspun4étóre şi în pri
vinţa morală şi în cea intelectuală.

§ 3. Institute pentru îngrijirea de 
copiii şi asile de copiii potü ridica şi 
susţine — cu observarea condiţiunilorfi 
statorite în §-ii 6—18 din acestü pro- 
iectü de lege: statulü, comunele, confe
siunile, persónele juridice şi privaţii. In 
privinţa obligámintelorü comunelorü dis- 
punü §-ii 14—20 ai acestui proiectü de 
lege. Comunele, confesiunile şi persó
nele juridice nu suntü obligate decátü 
sé arete inspectorului de scóle regescü 
deschiderea institutului pentru îngrijirea 
de copii, respective a asilului de copii, 
érá persónele private suntü obligate a 
cere voiă dela inspectorulü de scóle re
gescü pentru înfiinţarea institutului resp. 
alü asilului.

§ 4. Toţi părinţii, séu tutorii din 
localităţile, în cari esistă unü institutü 
séu asilü de copii, suntü obligaţi a tri
mite copiii resp. tutelaţii lorü în respec- 
tivulü institutü; se escepţionâză numai 
aceia, cari vorü dovedi, că copilulü, fiă 
acasă, fiă íntr’altü locü undeva, are în 
continuu căutarea şi supraveghierea re- 
cerută. Acei părinţi, séu tutori, cari nu 
producü acestă dovadă, nici după provo
care din partea autorităţii competente 
şi nici nu-şi trimitü copiii, seu tutelaţii 
lorü în institutulü de îngrijire, séu în 
asilü, potü fi pedepsiţi de primăria co
munei cu o pedépsá de 10 cruceri pănă 
la  50 de florini în favorulü cassei insti
tutului de îngrijire, séu alü asilului. Acéstá 
pedépsá se urcă gradatim şi se póte 
aplica de repeţite ori.

§ 5. A primi ín institutü, ori în a- 
silü, copii bolnavi, séu hăbăuci, este o- 
pritü. De altmintrelea în privinţa sa
nitară au valóre şi pentru aceste insti
tute disposiţiunile din §-ii 27—35 ai 
art. de lege 14 din 1876 şi cele din § 3 
alü art. de lege 22 din 1887.

Capű II.
Mecerinţele institutelor u pentru în 
grijirea  copiilorü şi a asilelorü,

§ 6. Institutele pentru îngrijirea 
copiilorü şi asilele de copii trebue sé 
fiă zidite coréspun^étorü recerinţelorfi 
sanitare şi eelorü de siguranţă contra 
focului. Zidirea trebue sé aibă încăperi 
de ajunsü; acestea trebue sé fiă spa- 
tióse, luminóse, uşorfl de aerisitil; — în- 
tt ’o sală potü fi puşi celü mai multü 
80 de copii socotitü pentru fiă-care unü 
spaţiu de celü puţinfl 0 8 metri cua- 
draţl. Casa în liberü trebue sé aibă unü 
loeü potrivitü de jocű, sáditü, unde nu
mai se póte, cu arbori. Localurile scó- 
lelorü ín timpü de ferii se potü folosi 
spre scopulü asilelorü de vérá.

§ 7. Sub îngrijirea unei institu- 
tóre de copii, séu a unei íngrijitóre din- 
tr’unü asilü nu se potü da mai multü 
de 80 de copii. îndată ce numérulü co
piilorü a trecutü peste 40, institutórei 
trebue sé i se pună la disposiţiă o a 
doua íngrijitóre, dreptü ajutorü.

§ 8. In institutele pentru îngri
jirea copiilorü mici şi ín cátü se póte 
şi ín asilele de copii permanente (care 
se ţină peste anulü íntregü,) copiii trebue 
sé fiă instruiţi în rugăciuni, în vorbirea 
la înţelesfl şi cantü. • Ei trebue sé fiă 
ocupaţi cu eserciţii corporale şi cu jo
curi potrivite etăţii lorü, din când în 
când cu deosebitü respectü la desvol
tarea minţii lorü. Asemenea trebue sé 
fiă dedatü copilulü la ordine şi la eu- 
răţeniă, la purtare cuviinciósá, precum şi 
la lucru de mână, care-i ţine atenţiunea 
încordată şi-i sporesce abilitatea, fără 
ínsé sé-i oboséscá puterile trupeşei, séu 
spirituale. Fiindü-cá scopulü asilelorü ! 
de veră nu este altulü, decátü ocritirea 
copiilorü, de aceea cu dreptü cuvéntü 
se póte pretinde ca ín asilele de vérá 
copilulü sé fiă bine ocrotitü, dedatü la 
ordine, curăţeniă, purtare cuviinciósá şi 
să fiă ocupatü cu jocuri. In asilele de

vérá potü fi primiţi şi copii mai mici 
de, trei ani, dér în totü casulü inţercaţl. 
In institutele pentru îngrijirea copiilorü 
şi în asilele de copii ocuparea acelorfi 
copii, a căroru limbă maternă nu este 
cea maghiară, se face deodată cu in
troducerea lorü în cunóscerea limbei 
maghiare, ca limbă a statului. Instrucţia 
prescrisă de art. de lege 38 din 1868, 
ca problemă a scólelorü primare nu se 
póte face în institutele pentru îngrijirea 
copiilorü.

§ 9. Şi institutele pentru îngrijirea 
copiilorü şi asilele suntü a se ţine des
chise — cu respectarea relaţiilorfi co
munei — de desü de diminâţa pănă 
séra. Autoritatea de inspecţiune locală, 
prevé4utá în §-ii 21, 23 şi 24, póte în 
timpü de érná sé dea unü timpü mai 
lungü de ferii, care nu póte însé trece 
peste o lună.

Capű III.
Despre îngrijitorele de copii şi 

despre păzitore.
§ 10. In institutele pentru îngri

jirea copiilorü numai astfelü de intitu- 
tóre (institutori) potü fi aplicate, cari au 
luatü diplome într’unü institutü de cul
tură din patriă. Acele institutóre de 
copii, cari au absolvatü în stréinátate' 
unü cursü de instrucţiă corêspumlétorü 
celui prescrisü în §-lü 33, pentru nostri- 
ficarea diplomelorü lorü trebue ulteriorü 
sê depună esamenü de cualificaţiune 
într’unü institutü din patriă autorisatü 
de ministrulü cultelorü şi alü instruc- 
ţiunei publice din limba maghiară, din 
elementele istoriei patriei, din constitu
ţia şi din geografiă.

§ 11. De íngrijitóre dirigenţe în asile 
permanente (cari ţinfl anulü íntregű) de 
copii potü fi angajate numai acele per
sóne, cari au depusü examenü practicü 
înaintea inspectorului regescü de scóle 
şi au datü probă, că suntü capabile a 
funcţiona într’unü institutü pentru for-

oraştt centru alü unui comitatü, fără 
considerare la mărimea dării sale di
recte cătră statü, asemenea fiă-care co
mună, care dimpreună cu locuitorii séi 
plătesce mai multü de 15,000 fl. dare 
directă oătră statü, suntü datori din pro- 
pxiele lorü mijlóce a ridica unulü, séu 
mai multe institute, pentru îngrijirea co
piilorü mici şi a aplica institutóre pen
tru copii în numérü suficientü. Datorinţa 
acésta se impune numai în casü, décá 
în respecfcivulü oraştt, séu în respectiva 
comună suntü celü puţinfi 40 de copii, 
cari nu mai potü fi primiţi în institutele 
deja esistente pentru îngrijirea de copii 
mici şi decă aceştia acasă nu potü avé 
supraveghiere şi căutare permanentă. 
Unü asemenea institutü pentru îngrijirea 
de copii mici numai cu permisiunea mi
nistrului de culte şi instrucţiune publică 
se póte preface în asilü de copii.

§ 15. Acele comune, cari plátescü 
anualü dare directă cătră statü 10 pănă 
la 15,000 florini, décá au celü puţinfi 
40 de copii, lipsiţi de permanentă în
grijire, suntü obligate a ridica asile de 
copii; comunele, carî plátescü mai pu
ţin ü de 10,000 fl. dare anuală cătră statü 
şi au celü puţintt 15 copii lipsiţi de cău
tare permanentă, suntü obligate a ridica 
asile de vérá, séu provisorice.

§ 16. Comunele menţionate în §-ii 
14 şi 15 suntü datóre a ridica institute 
pentru îngrijirea copiilorü mici, ori asile 
de copii şi pentru copiii, cari locuescü 
prin bărăgane (puste), decă relaţiunile 
locale permitü acésta.

§ 17. Comuna lipsită de avere şi 
alte venite are dreptulü a impune, pen
tru ridicarea şi susţinerea institutului 
şi a asilului, pentru îngrijirea de copii, 
o dare care nu póte trece peste 3% 
din suma dării directe cătră statü. Acestü 
adausü de dare se socotesee ín percente 
după darea de pămentfi, după darea de 
casă, după darea de câştigfl, după darea 
societăţilorfl obligate la depunere de so
coteli publice, după darea montană, în
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copii, séu într unü institutü bine orgam- J în  n r iv ; n f,fl. í nnfl.aas.i*ü ___-«J.X --  *----** orgam
satü pentru îngrijirea de copii, şi décá 
despre acestü esamenü producü atestatü. 
Despre cualifieaţiwnea íngrijitórelorü di- 
rigente în asilele permanente şi în cele 
de vérá ministrulü de culte şi instruc
ţiune publică va face instrucţiuni de- 
taiate.

§ 12. Iu institutele pentru îngri
jirea copiilorü, susţinute de statü, de 
comune, de confesiuni şi de persóne ju 
ridice, institutórele se denumescü pe 
vi0ţă; ele potü fi amovate de comitetulü 
administrativo comitatensü (în Budapesta 
de magistratü) resp. de autoritatea su- 
periórá bisericéscá numai pentru între- 
lăsare culpabilă, pentru vre-o transgre
siune în contra moralei, pentru călcarea 
în picióre a datorinţelortt ei prescrise 
i l l e g i  şi ordinaţiuni, pentru vre-o crimă 
seu transgresiune, şi şi acesta numai pe 
basa unei disciplinări regulate. Astfelü 
de sentinţe totdéuna suntü a se sub- 
şterne ministrului de culte şi instruc
ţiune publică şi adecă în căuşele disci
plinare a institutórelor denumite de statü, 
comune, séu persóne juridice spre a fi 
încuviinţate, eră în căuşele disciplinare 
ale institutórelorü denumite de confe
siuni numai pentru a fi luate la cunos* 
cinţă. Décá în contra institutórelorü 
de copii, aplicate în institutele confe
sionale, pentru îngrijirea copiilorü, s’a 
fácutü vre-o arătare şi totuşi nu s’a în-
j __1 W • - - -

în privinţa încassării se urmézá în înţe- 
lesulü articulului de lege 44 din 1S8B 
despre administraţia dárilorü publice, 
însë interese după restanţe nu se iau 
nici-odată. Obligaţi de a plăti acestü 
adausü de dare suntü numai acei locui
tori şi posesori ai comunei, ale cárorü 
contribuiri la susţinerea unui institutü, 
séu a unui asilü pentru îngrijirea de 
copii mici în aceiaşi comună nu ajungü 
la  suma de 3°/0 a dării lorü directe, 
menţionată în punctulü precedentü.

Aceia, cari susţinfi unü institutü, pen
tru îngrijirea de copii mici, ori unü asilü 
pe unü baraganü (pustă) aparţinâtortt 
acelei comune, nu suntü obligaţi a plăti 
unü asemenea adausü de dare. Acelea 
comune, alü cárorü adaosü de dare trece 
peste 20% a dárilorü directe, numai 
cu voia ministeriului de interne şi de 
finanţe potü impune prin aruncü unü 
adaosü de dare, pentru scopurile unui 
institutü pentru îngrijirea de copii mici 
ori a unui asilü.

§ 18. Statulü are şi dreptulü şi da
torinţa a ridica în totü loculü, chiar şi 
în baragane, institute pentru îngrijirea 
de copii mici, ori asile de copii, décá re
laţiile locale pretindü acésta şi nu
mai décá o află de lipsă ; în acestü casü 
sé pótá să pretindă cele 3°/0 ca adausü 
de dare după § 17, décá în aceea comună 
nu s’ar fi fácutü deja aruncü în folosulü__ — —- — -w--  — iwş («« u u v ^ u  J.U Í.U1U9U1UY.o-w şi totuşi nu s a in ; institutului, ori asilului peDtru îngrijireatrodusu cercetarea disciplinari, atunol d a m’jÆ Insg , i/ pUtirea Ba0Jestui

respectiva autoritate sunenorft nnnfAsm- i - rrespectiva autoritate superiórá confesio 
nală, provocată fiindü de ministrulü cul
telorü şi alü instrucţiunii publice, este 
obligată a introduce cercetarea disci
plinară îndată şi despre resultatü a face 
raportü ministrului.

§ 13. Salarulü institutórei, séu alü 
íngrijitórei ílü ficsézá întreţinătorulfi in
stitutului pentru îngrijirea de copii, séu 
alü asilului, după recerinţele locale. Dér 
acestü salarü pentru o institutóre denu
mită de statü, de comună, de confesiuni 
séu de o persóná juridică, nu póte fi 
mai micü de 300 fl. afară de cuartirü, 
în oraşe cu locuitori peste 10,000 trebue 
sé fiă celü puţinii de 400 fl. Salarulü 
unei íngrijitóre de copii, aplicată în- 
tr’unü asilü permanentü, nu póte fi mai 
micü de 120 fl. afară de cuartirü, eră 
celü alü unei íngrijitóre de copii, apli
cată ín unü asilü de vérá, nu póte fi 
mai micü de 10 fl. pe lună. Afară de 
cuartirü, ori-ce alte naturalii, cari s’ar 
presta ín locü de bani, potü fi socotite 
în suma salarului.

Capű IV.
îndatorirea de a rid ica şi întreţine 
institute şi asile pentru îngrijirea  

copiilorü 'iniei•
§ 14. Fiă-care oraşfl, prové4utü cu 

dreptü municipalü, precum şi fiă-care

copii mici. Insë şi la p lătirea_____
adausü de dare potü fi obligaţi numai 
aceia, cari pentru ‘întreţinerea altui in
stitutü, séu asilü pentru îngrijirea de 
copii mici nu plátescü deja cele 3%.

§ 19. In astfelü de comune, unde 
după § 9 alü art. de lege 15 din 1883 
s’a impusü deja spre scopuri culturale 
unü adaosü de dare, care face 3% din 
darea directă cătră statü, şi din care oelü 
puţinfl 2/3 se folosesce în folosulü insti- 
tutelorü pentru îngrijirea de copii mici, 
în aceste comune 4ioü nu se mai póte 
impune arunculü de dare prevëdut de §-ii 
14 şi 18.

§ 20. Iu institutele şi asilele pentru 
îngrijirea de copii mici, cari aparţinti 
statului, ori comunelorü, trebue primitü 
ori ce copilü fără considerare la confe
siune séu limba sa maternă. In institu
tele pentru îngrijirea de băeţi susţinute 
de statü, séu de comune, se póte lua dela 
frecuentătorî potrivitü cu referinţele lo
cale o tacsă moderată, însë părinţii cari 
îşi dovedescü sărăcia, suntü dispensaţi 
de plata acestei tacse. In asilele statului 
şi ale comunelorü copiii capătă îngriji
rea gratuită. In casü când într’o comună 
nu s’ar ridica unü institutü pentru îngri
jirea de copii, nici din partea statului, 
nici din partea comunei, atunci trebue 
së se priméscá în institutulü séu asilulü 
pentru îngrijirea de copii mici, rëdicatü

de vre-o confesiune, séu de vre-o pesóo* 
juridică fiă-care copilü fără deosebire de 
confesiune şi de limba lui maternă, dér 
numai cu restricţiunea numérului în în. 
ţelesulfi § -lui 6.

Capű V.
Conducerea şi supraveghiarea in- 
stituteloru pentru îngrijirea  conii- 
lm*ă m ici şi a asilelorü de copii,

§ 21. Institutele pentru îngrijirea 
de copii şi a asilelorü comunale stau 
sub conducerea şi nemijlocita suprave
ghere a comunei politice, érá cele con
fesionale sub conducerea comunei con
fesionale. Conducerea şi supraveghiarea 
o indeplinesce, atátü comuna politică, cât 
şi cea confesională printr’o comisiune de 
supraveghiare constátfttóre din celü pu
ţinfl 5 membri. Pe aceşti membri îi 
alege representanţa comunei politice resp. 
bisencescl dintre locuitorii comunei, cari 
sciu ceti şi scrie, respective îi alege re
presentanţa comunei confesinale. In lipsă 
derepresenţanţăorganisată alegerea se face 
pe basa unui statut, ce are a fi stabilit deau- 
toritatea infenórá bisericéscá, din partea 
tuturor acelora, cari facü parte din comuna 
confesională şi din partea acelora, cari deşi 
nu facü parte din comuna confesională, 
der contnbue permanentü la întreţinerea 
institutului pentru îngrijirea de copii, séu 
a asilului. Dreptulü de alegere nu-lü póte 
esercia acela, care în înţelesulfl 8-lui 37 
din art. de lege 22 din 1886 este eschisü 
dela alegerile comunale. Comisiunea de 
supraveghiare deja constituită, se în- 
tregesce ea pe sine cu femeile mai de 
ve4ă din comună, decă acestea se intere- 
se .̂. 6 c&usa instituţiunei, pentru în
grijirea de copii mici. Numérulü cestorü 
din urmă nu este permisü a fi mai mare 
decât celü al membrilorü aleşi. Membrii 
comisiunei de supraveghiare a institutu
lui de copii mici se alegü pe trei ani de 
qile, se potü ínsé tot-déuna realege.

§ 22. Din oficiu aparţinfl acestei 
comisiunl de supraveghere ca membri: 
xisiculü orăşenescO, mediculü comunalü, 
seu cercualü, carele este obligatü, în re- 
laţiunl sanitare normale, a visita institu
tulü pentru îngrijirea de copii, séu asilulü, 
celü puţmtt în doué săptămâni odată 
eră in caşuri escepţionale de câte ori 
cere trebuinţa; elü are să visiteze copiii 
şi să facă la comisiunea de supraveghiare 
propuneri în privinţa disposiţiunilorO, ce-s 
de luatü în cele sanitare. Décá comisiu
nea de supraveghiare nu ia disposiţiuni 
íinediatü după propunerile medicului 
dénsulü este obligatü a face raportü ins
pectorului regescü şcolarO.

§ 23. La institutele şi asilele pentru 
lr*griJirea de copii ale statului, comisiu- 
nile de supraveghiare le denumesce mi
nistrulü cultelorü şi alü instrucţiunei pu
blice (şi pe membrii masculini şi pe cei 
femeninl); tot acela denumesce şi pe in- 
stitutorele şi íngrijitórele de copii mici. 
Ordinea lucrárilorü comisiunilorü de su
praveghiare în institutele aparţinăt0re 
statului o ficsézá ministrulü de culte şi 
instrucţiune. Persónele juridice iau dis
posiţiuni pentru conducerea institutelorü 
şi a asilelorü de copii, ridicate şi sutinute 
de ele în statutele lorü; în lipsa ’ unui 
asemenea statutü, suntü obligate a face 
unü statutü specialü pentru condu
cere şi a-lü subşterne ministrului de 
culte spre încuviinţare. Institutórele 
de copii mici, denumite de aceste persóne 
juridice, le aprobă în postulü lorü co- 
mitetulü administrativü alü respectivului 
comitatü.

§ 24. Alegerea comisiunei de supra
veghiare numai atunci este necesară, 
décá respectiva comună politică, séu con
fesională, ca posesoră de institute seu 
asile pentru îngrijirea de copii mici, nu 
întreţine şi vre-unü institutü, pentru in
strucţiunea poporală, fiind-că în casü 
contrarü agendele comisiunei desuprave- 
gliifir© la institutele statului le provédű 
aşa numitele scaune şcolare, ér la in
stitutele confesiunelorü, organele cari 
ínlocuescü aceste scaune şcolare. Dér şi în 
acestü casü fisiculü, mediculü comunalü 
seu cercualü suntü membri ai scaunelorü 
şcolare, cari se întregesc* după § 21 cu 
membrii de genulü femeescü. — Aseme
nea pro vede curatorulü esistentü deja 
şi lângă şc0lele poporale de statü -- cu 
întregirea sa prin membrii de genü fe
meescü şi agendele comisiunilorü de 
supraveghiare în institutele de statü, 
pentru îngrijirea de copii mici. Şi în 
aceste curaţorate fisiculü, doctorulü 
comunalü, seu cercualü suntü membrii 
din oficiu, Pe basa acestui § cerculü 
de activitate alü acelorü membri, cari 
întră în scaunele şcolare, séu în curato- 
raţe, se márginescü numai la afacerile 
privitóre la institutele pentru îngrijirea 
copiilorü mici, séu ale asilelorü.

§ 25. Agendele comisiunei de su-



praveghiare la institutulă comunală pen
tru îngrijirea de copii mici suntă urmă - 
tórele: 1. ea alege sub presidiulü unui 
exmisü ală comitetului administrativa 
municipalü pe institutórea de copii. 
Ooufirmarea alegerii din partea comi
tetului administrativă este necesară. 2. 
ea decide alegerea îngrijitórei dirigente 
pentru asilulú de copii şi face raportă 
despre acésta la comitetulă administra
tivă. 3. ea exmite din sínulü séu unü 
membru, ca sé frecuenteze institutulă şi 
asilulă de copii celă puţină odată pe 
săptămână. Supraveghiază activitatea 
institutőrei şi a íngrijitórei copiilorü 
mici, întreţinerea ziditei, a localităţilortt 
şi a mobilelorü, precum şi punctuala în
deplinire a disposiţiunilora superióre. 4. 
are sé observe, décá părinţii şi tutorii 
îşi trimită copiii în institutulü de îngri
jire, seu în asilü şi dispune în privinţa 
acésta în conţelegere cu primăria co
munală. 5. Supraveghiază manipularea 
averii şi îngrij esce de sporirea aceleia, 
pune pentru administrarea averii unü 
curatorü şi’i esaminézá socotelile. Pentru 
valórea concluselorü din punctulü 1 şi
2 se recere presenţa a 2/3 părţi a mem- 
brilorü aleşi.

§ 26. Agendele comitetului de su- 
praveghiare, resp. a consiliului scolarü 
dela unü institutü de îngrijire conf'esio- 
nalü se ficseză în ceea ce privesce punc
tele 3, 4 şi 5 ale §-lui 25, din partea 
autorităţii confesionale superióre.

§ 27. Inspecţiunea supremă din 
partea statului asupra tuturorü institu
telor ü de îngrijire şi asupra asilelorü de 
copiii o eserciază ministrulă de culte 
şi instrucţiune publică prin inspectorii 
de scóle regesei, séu prin substituţii lorü. 
Cercul de activitate alü inspectoriloră 
de scóle regesei prescrisă în § 5 art. 
de lege 28 din 1876, se estinde asupra 
afaceriloră instituteloră şi a asileloră de 
copii, precum şi asupra supraveghierii, 
a conducerii spirituale a copiiloră şi 
asupra activităţii institutórelora şi a în
grij itórelora de copii. Afară de acestea 
elă, inspectorulă de scóle, séu substitu- 
tulă séu, cercetózá starea sanitară în in
stitutele de îngrijire şi în asilele de copii 
şi décá observă lipsuri, séu întrelăsărl, 
atunol pe basa părerii fisicului orăşe- 
nescü, séu a medicului comunală, ori cer- 
cuală, în caşuri grabnice şi perioulóse 
chiar şi fără acesta, avisézá comitetele 
de supraveghiare ale statului, ale comu- 
nelorü, séu ale confesiunilorü şi pe în- 
întreţinâtorii privaţi ai institutelorü îşi 
asilelorü, ca sé dispună a se face cele 
de lipsă In casü de lipsă dispune pe 
responsabilitatea propriă. Respectivele 
autorităţi suntü obligate a îndeplini dis- 
posiţiunile inspectorului regescü de scóle, 
seu a lua recursă în contra loră în ter
mină de 5 cjile la ministrulă de culte şi 
instrucţiune publică, care decide în în
ţelegere cu ministrulă de interne.

§ 28. Cerculă de activitate ală co
rni tetei oră administrative municipale, 
provéc|uta în punctele 1, 2, 6, 7 şi 9 ai 
§-lui 6 şi în punctele 1, 2, 3, 4 şi 5 ai 
§-lui 7 din art. de lege 28 din 1876, se 
estinde şi asupra afaceriloră instituteloră 
de îngrijire pentru copiii mici şi a asi
leloră de copii. Peste acésta comitetulă 
administrativă dispune: l-iu, ca şefii cer- 
curilorü administrative sé constrîngă pe 
părinţi şi pe tutori — § 4 — a-şl tri- i 
mite copiii şi tutelaţii loră la institutele | 
de îngrijire şi în asilele de copii. 2. elă 1 
admoniază în intervale de câte o jumé- 
tate de ană, de trei ori, pe întreţinâtorii 
aceloră institute de îngrijire şi a asile
loră de copii, cari suntă susţinute ;de 
comune, confesiuni, persónejuridice, séu 
private în casă când institutele, séu asi
lele nu corăspundă recerinţeloră legale. 
După a treia admoniare suşterne raportü 
motivatü despre închiderea acelorü insti
tute de îngrijire şi asile la ministrulü de 
culte şi instrucţiune publică, carele apoi 
are dreptü a dispune închiderea. 8. Elă 
supraveghiază darea de 3 percente pre* 
scrisă în § 17 şi dispune a se face a- 
runculă aceleia, unde o află de lipsă. 
Pe basa puncteloră 3 şi 4 ale §-lui 7 
art. de lege 28 din 1876, cari s’au es- 
tinsă şi asupra institutelorü de copii, în 
căuşele disciplinare ale îngrijitórelorü 
din institutele susţinute de stată, comună 
şi persóne juridice decide în I-a instanţă 
comisiunea disciplinară a comitetului ad
ministrativă, érá în a Il-a instanţă mi
nistrulă de culte şi instrucţiune publică.

§ 29. In capitala Budapesta se es
tinde cerculă de activitate — prescrisă 
în § 16 art. de lege 28 din 1876 — ală 
„seauneloră şcolare“, ală magistratului şi 
ală comitetului administrativă şi asupra 
afaceriloră, privitóre la institutele de în
grijire. In aoestü casă şi medicii cer- 
cuall suntă membrii ai scauneloră şco
lare, cari după § 21 se întregescă şi cu 
membrii de genulă femeescă.

Capfi VI.
Preparandiile pentru institutorii 

de copii.
§ 30. Şi institutorii şi institutórele 

de copii ’şl facă studiile teoretice şi 
practice în preparandii pentru institutori 
de oopii. Elevii şi elevele îşi voră primi 
instrucţiunea în cursuri şi locale se
parate.

§ 31. Preparandii pentru institutori 
de copii mici potă înfiinţa: statuia, co
munele, confesiunile, persónele juridice 
şi private cu observarea celoră ce se 
prescriu în § ii 30—39. Planulă de în- 
văţământă în preparandiile pentru insti
tutori de copii mici susţinute de stată, 
comune, persóne juridice şi private îlă 
face ministrulü de culte şi instrucţiune 
publică. Confesiunile hotáréscü ele în- 
s0şl planulü de învSţămentfl pentru insti
tutele ridicate de ele, suntü ínsé obligate 
a considera planulă de învâţământă, pu
blicată de ministrulă culteloră şi ală 
instrucţiunii publice, ca minimulă, ce 
este instruată în fiă-care specialitate. 
Comunele şi confesiunile, când înfiinţâză 
vre-o preparandiă pentru institutorii de 
copii mici, suntă obligate a presenta 
planulă de învâţămentă, documentele 
puterilorü angagiate şi unü documentü 
specifioatü despre arangiamentulü insti
tutului.

Persónele juridice şi private potă 
înfiinţa asemenea preparandii numai cu 
concesiune din partea ministrului de 
culte şi instrucţiune publică.

§ 32. Condiţiunile de primire în 
aceste preparandii suntă urmátórele: 
l-iu constituţia corporală sánétósa şi pu
ternică, precum şi au4ă musicală. 2. Fe
tele trebue sé fiă împlinită ală 16, érá fe
ciorii ală 18 ană. Elevi de peste 40 de 
ani nu se primescă. 3. Atestată şcolară, 
că a absolvată bine 4 clase a unei şcole 
medii, séu oetâţenesci, séu a unei şc01e 
de fete superióre. seu a 2-a classă a unei 
şc01e poporale superióre; eventuală sé 
facă esamenă de primire din obiectele de 
instrucţiune corespun^étóre.

§ 33. Cursulă de instrucţiune la 
aceste institute este de 2 ani. Obiectele 
de instrucţiune obligate suntă: 1 Reli- 
giunea şi morala. 2. Limba maghiară şi 
literatura. 3. Pedagogia crescerei, cu 
deosebită privire la institutele pentru 
îngrijirea copiiloră mici. 4. Invâţarea hi
giénéi cu privire la institutele pentru 
îngrijirea de copii. 5. Istoria patriei, con
stituţia ţerii şi geografia. 6. Sciinţele na
turale. 7. Geometria şi desemnulü. 8. 
Cantü şi violină. 9. Pentru eleve lucru 
de mână femeescü, pentru elevi unele 
ramuri din industria pentru bărbaţi. 10. 
Exerciţiu permanentü în umblarea cu 
copii mici. 11. Gimnastica. 12. Eventualü 
o a doua limbă din patriă. Tote aceste 
obiecte se vorü instrua în mésura indicată 
în însuşi scopulü institutelorü pentru în
grijirea copiilorü mici. Elevii (elevele), 
cari materialulü preserisü pentru anulü 
primă şi l ’au însuşită, fiă prin absolvarea 
unei şc01e corespun4étóre, fiă prin aceea, 
că au íáeutü esamenulü de primire, potü 
dela ínceputü sé intre ín cursulü anului 
alü doilea.

§ 34. Personalulü sistemisatü al unei 
.preparandii pentru institutori de copii 
mici constă celü puţină dintr’ună ínvé- 
ţătoră dirigentü, ună ordinară şi unü în- 
vâţătorO (învâţătore) auxiliarü; aceştia, 
décá au servitü 3 ani fără nici o scădere, 
vorü fi denumiţi definitivü. Personalulü 
învâţătoresefi sistemisatü în preparandiile 
susţinute de statü, comune, confesiuni 
şi persóne juridice precum şi institutorii 
şi institutórele din institutele pentru în
grijirea copiiloră mici adnecsate la pre
parandii, s e d e n u m e s c ü  (aleg) pevieţă 
şi pentru amovarea lorü decidü disposi- 
ţiunile §§-lorü 12 şi 28.

§ 35. De învâţătorl, respective în- 
vâţătore la preparandiile pentru insti
tutori (institutóre) de copii mici potü 
fi aplicate numai astfelü de persóne: l-iu 
cari au diplomă, celü puţină de a puté 
fi învâţătoră (înveţătore) la o şc0lă cetă- 
ţenâscă, 2 cari au făcută praesă celü 
puţină ună ană în cursulă de praesă aran- 
giatü anume spre acestă scopă, într’una 
din preparandiile menite pentru formarea 
de institutori (institutóre de copii mici.) 
Persóne, cari s’au distinsă în activitate 
literară s’au practică, ministrulă instruc
ţiunii publice le póte dispensa de acéstá 
cualificaţiune.

§ 36. Preparandiile pentru institutori 
(institutóre) de copii trebue sé fiă pro- 
vé4ute cu localităţi sénátóse şi cu aran- 
giamentă corespun4étorü recerinţelortt 
pedagogice. Pentru formarea practică a 
elevilor (elevelor), trebue sé fiă arangiată 
pe lângă fiă-care preparandiă de institutóre 
de copii mici ună institută de model pentru 
îngrijirea de copii, carele sé fiă condusă 
de o institutóre diplomată. In institu

tele de modelă, anecsate preparandiilorü 
cu limbă de propunere nemaghiară, celü 
puţina o jumătate din flă-care 4i trebue 
sé fia de modelű limba maghiară limba 
de convesaţiune.

§ 87. Elevele preparandiilorü pentru 
formarea de institutóre de copii mici, 
potă fi eschise din institută pe calea 
disciplinară, ínsé eschiderea loră trebue 
subşternută ministrului de culte şi instruc
ţiune publică spre confirmare. Cele de 
lipsă pentru publicarea şi stricta esecu- 
tare a conclusului confirmata, le dispune 
ministrulü menţionată. Dealtmintrelea, 
normativulă de procedură disciplinară 
pentru preparandiile statului şi ale co- 
muneloră îla face ministrulă culteloră 
şi ală instrucţiunei publice, érá pentru 
preparandiile confesionale îlă face respec
tiva autoritate superiórá confesională. 
Persón le juridice şi privaţii suntü obli
gaţi, a compune unü statutü separatü 
pentru procedura disciplinară şi alü sub- 
şterne ministrului de culte şi instrucţiune 
publică sapre aprobare.

§ 38. La preparandiile pentru insti
tutóre de copii mici se vorü ţin0 la finea 
anului esamene publice, érá la finea cur
sului de doi ani esamene de qualificaţiune 
în presenţa şi participarea inspectorului 
regescü de şcole, seu a substitutului séu, 
carele va fi anume exmisü spre acestă 
scopă din partea ministrului de culte şi in
strucţiune publică.

Inspectorulă regescü de şcole séu 
substitutulü séu subscriu diplomele de 
cualificaţiune. Diploma lipsită de acéstá 
subscriere n’are valóre. Inspectorulă 
regesen séu substitutulu séu potâ nega 
acéstá subscriere atunci, când candida- 
tulü nu dispune în graiu şi în scrisă de 
limba maghiară.

§ 39 In caşuri bine motivate potă 
fi admişi la esamenă de cualificaţiune 
astfelă de indivi4l, cari deşi n’au fácutü 
regulată cursulă prescrisă în § 33, dér 
au funcţionată în praesă celă puţină o 
jumétate de ană în vre - ună institută 
pentru îngrijirea copiiloră mici. Şi acéstá 
ínsé, se face numai după-ce voră fi de
pusă esamenulă din fiă-care obiectă de 
instrucţiune a fiâ-cărui ană. Concesiunea 
spre depunerea menţionateloră esamene 
de classă şi a esameneloră de cualifica
ţiune cu respectarea condiţiuniloră din 
§ 32, o dă autoritatea superiórá a res
pectivei preparandii pentru formarea de 
îngrijitore pentru copii mici. Totă acea 
autoritate dă concesiune a depune esame
nulă de cualificaţiune pentru institutele 
de îngrijirea copiiloră mici şi aceloră 
înv*3ţatore diplomate, dela care se 
póte pretinde esaménele de classă şi 
cari nu suntü la altceva obligate, de- 
cátü a documenta o praesă de jumétate 
de anü íntr’unü institutü pentru în
grijirea copiilorü mici. Escepţionaltt 
ministrulü de culte şi instrucţiune pu
blică póte da concesiune la depunerea 
numai a esamenului de cualificaţiune.

§40. Asupra tuturor preparendielor pen
tru institutóre de copii mici controla o eser* 
ciézá ministrulü de culte şi instrucţiune 
publică prin inspectorii regesc! de şc0ie. 
Inspectorulü regescü de şcole, décá ob
servă scăderi, provocă pe întreţinătoriulă 
institutului a delătura scăderile, décá 
insé scăderile observate suntă aşa de 
mari, incâtă potă periclita activitatea 
cu succesă a institutului, atunci face 
raportă despre starea lucrului la mi
nistrulă de culte şi instrucţiune publică 
şi subscrierea diplomeloră de cualifica
ţiune o póte ţine in suspenso. De cumva 
intreţinătorulu institutului, in contra 
admoniţiuniloru, in decursă de doi ani 
de n’a delăturată acele scăderi, 
ministrulă póte ordona închiderea in
stitutului. In casă inse, când guvernuiă 
in vre’una din preparandiile pentru in
stitutóre de copii mici a aflată urme 
de imnoralitate séu urme de duşmănia 
in contra statului, atunci ordonéza in- 
yestigaţiune prin inspectorulă regescü 
de şcole, şi (lécă intreţinătorulă insti
tutului nu delătura imediată reulă con
statată prin investigaţiune, ministrulă 
de culte şi instrucţiune dispune, fără 
amânare închiderea institutului.

Capfi VII.
2>isposiţiuni transitorice.

§ 41. Institutóre de copii nediplo
mate, cari au funcţionată în continuu 
celă puţină trei ani de 4üe institute 
pentru îngrijirea de copii mici, înainte 
de întrarea în praesă a acestei legi, potă 
fi lăsate în funcţionarea loră şi ffiră a 
mai depune esamenulă de oualificaţiune 
şi sé potă folosi de beneficiile garantate 
prin acestă lege, décá voră documenta 
înaintea inspectorului regescă de scóle 
activitatea loră cu succesă şi cunosciinţa 
limbei maghiore. Intru câtă ele n’ar 
poseda destulă desteritate în limba ma

ghiară, voră fi obligate a şl-o însuşi în 
termină de trei ani de 4^e» începândă 
dela intrarea în praesă a acestei legi, şî 
a dovedi acésta în modă practică îna
intea inspectorului de scóle regescă. Ia 
casă contrară se voră amova din pos
turile loră. Acele îngrij itóre de copii, 
caii suntü diplomate dér nu sciu limba 
maghiară, suntă obligate a o înv0ţa în 
termină de trei ani de 4^e ŞÎ a docu
menta cunoscinţa perfectă a aceleia, îna
intea inspectorului regescü de scóle. 
Institutórele de copii mici, cari au func
ţionată înainte de acéstá lege mai pu
ţină de trei ani şi n’au diplomă, suntă 
obligate a depune esamenulü de cualifi* 
caţiune în decursă de trei ani de 4il« 
dela intrarea în praesă a acestei legi ; 
décá n’ar face acesta, atunci după ter- 
minulă ficsată, se voră denumi în loculü 
loră institutóre de copii diplomate.

§ 42. întreţinâtorii instituteloră dej» 
esistente pentru formarea institutórelorÜ 
de copii mici, suntă obligaţi în terminü 
de trei ani după intrarea în praesă a 
acestei legi. a-şl organisa institutele con
formă §-loră 30—39; ínsé şi pănă la or- 
ganisarea definitivă suntă obligaţi a fo
losi planulă de învSţământă dată de 
ministrulă instruoţiunei publice pentru 
aceste institute, deórece acesta cuprinde 
minimulă ce se recere pentru fiă-care 
obiectă de instrucţiune- După intrarea 
în praesă a acestei legi, esamenele de 
cualificaţiune nu se potă face decâtă 
înaintea inspectorului reg. de scóle séu 
a substitutului séu.

Capü VIII.
Subvenţiune din partea statului.

§ 43. Ministrulă de culte şi instruc
ţiune publică póte subvenţiona institutele 
pentru îngrijirea de copii mici, asilele 
de copii, precum şi preparandiile pentru 
formarea institutórelora de copii — fâră 
considerare la caracterulă loră — décft 
aceste institute coréspunda legii şi au 
trebuinţă de ajutoră. Acestă ajutoră 
îlă dă ministrulă din suma preliminată 
şi pusă în bugetă spre acestă scopă, elü
— ministrulă — póte totdeodată sé asi- 
gureze pentru totdéuna acéstá subven
ţiune pe séma respectivului institută. 
Pentru acestă ajutoră ínsé elü póte 8$ 
pună condiţiunea, ca în proporţiune cu 
subvenţiunea ce o dă sé aibă dreptulfi a 
denumi elă însuşi o parte coréspunijétóre 
din personalulü institutului. Décá statulu 
contribue cu mai multă de jumétate de 
spesele ce se recerü la întreţinerea insti
tutului, atunci ministrulü de culte şi ins
trucţiune publică ia în cerculă séu de 
disposiţiune şi în îngrijirea sa întregă 
institutulü; averea institutului rémáne şi 
de aci încolo totă a institutului, veni
tele din aceea se folosescă şi mai de
parte spre scopurile institutului şi acea 
parte din personalulă institutului, care 
se plătesce din venitele averii institulului, 
són dintr’alte venite asigurate de res
pectiva autoritate a institutului, se alegă 
şi mai departe totă de întreţinâtorulă 
institutului.

§ 44. Personalulü angajată în acele 
institute confesionale pentru îngrijirea 
de copii mici, seu în acele asile confe
sionale, precum şi personalulă angajată 
la preparandiile confesionale, décá a- 
cestea primescă ajutoră de stată per
manentă, nu potü fi amovaţl decâtă nu
mai pe basa unei sentinţe disciplinare 
confirmată de ministrulü de culte şi in
strucţiune publică; eră procederea dis
ciplinară trebue totdéuna ordonată şi 
pusă în curgere în contra respecţi vilorft, 
când o poftesce ministrulü. Când mi
nistrulü află de bine a dificulta activi
tatea institutelorü de copii mici şi a 
preparandiilorü din punctă de vedere 
ală legii, érá autoritatea confesională în- 
trelasă a lua mésurl de îndreptare în 
termină de ună jumétate de ană, atunci 
subvenţiunea se póte retrage seu pe 
timpă anumită séu pentru totdéuna.

§ 45. In tóté caşurile, unde acést& 
lege face menţiune de institutóre de 
copii mici, suntă a se înţelege şi insti
tutóre pentru grădinile de copii, cres- 
cétóre de copii; totă aşa se înţelege 
sub numirea de institute pentru îngrijirea 
de copii mici şi grădini pentru copii mici, 
şi sub cuventulă institute pentru for
marea îngrij itórelora de copii mici se 
înţelegă şi institutele pentru formarea * 
institutórelora în grădini de copii şi in- 
stitutoriloră şi îngrij itoriloră de copii 
mici.

§ 46. Acéstá lege intră în vigóra 
la 1 Ianuarie 1891 şi esecutarea ei se 
concrede ministrului de culte şi instruc
ţiune publică.
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„Medicina Babelorű.“
Adunare de descântece, reţete de doftorii 
şi vrăjitorii băbesct, de Dimitrie Lupaşcu. 
Cu unii raportă de prof. I. Bianu. (Es- 
trasă din Analele Academiei române. Seria 

, II. Tom. XII.)

Sub acestă titlu  a publicată 
Academ ia română în c[ilele aceste 
o interesantă adunare de des
cântece, doftorii şi vrăjitorii bă
besc!, care cuprinde 128 pag. 4° 
şi se vinde cu preţulă de 1 leji 
50 bani.

Colecţiunea este tăcută în Mol
dova de Dimitrie Lupascu şi în 
urm a esaminării şi a raportului 
favorabilă făcută din partea d-lui 
prof. I. Bianu, colecţiunea acesta 
s’a şi publicată în Analele A ca
demiei.

Este timpulă supremă, ca se 
îndemnămă pe toţi ómenii noştri 
cunoscători de carte, şi cari tră- 
iescă în m ijloculă poporului, se 
nu se arate de locă indiferenţi 
faţa cu aceste trumóse produc- 
ţiun î ale spiritului poporului ro- 
mânescă.

Ele conţinu în sine ună m a
teria lă  forte importantă pentru 
istoria vechiă a poporului română, 
ér de a ltă  parte este faptă ne
contestabilă, că nici unulă din 
popdrele europene de astăcji nu 
are o mulţime aşa mare şi fru- 
mósa de cântece, de poveşti, fa
bule, proverbii, jocuri, usurî la  
diferite festivităţi şi aniversări, 
după cum le are poporulă ro
mână.

Inse, parte pentru indiferenţa 
nóstra, parte din causa timpuri- 
loră g re le , prin cari au tre
cută şi trecemă şi astăcjî, ama 
ajunsă acolo, că o mare mulţime 
de cântece şi legende populari, 
adevărată românesci suntă publi
cate de Unguri ca ungurescî, suntă 
răspândite în totă lumea de cătră 
S lav i ca slave şi chiar compa
trioţii noştri Saşi au publicată 
m ai multe poveşti şi cântece ca 
producţiunî ale şpriţului popo
ra lă  săsescă.

Din acéstá causă străinii, duşi 
în  eróre, ne credă pe noi adeseori 
numai nisce simpli împrumutători 
dela alte popórá, pe când popo- 
porulă nostru în operele in teli
genţei, séu cu alte cuvinte ale 
fantasiei poporale este m ultă mai 
roditoră decâtă tóté celelalte po- 
póre din Europa de astăcjî.

Şi se nu uităm ă ună lucru, că 
aceste creaţiunî ale spiritului po
porului română, s’au păstrată 
în  formă m ultă mai fidelă şi mai 
archaică în centrulă Carpaţiloră 
Transilvaniei.

Se le adunămu aşa-dâr cu o 
4 i mai înainte, căci ele se oglin- 
descă mai multe secule din vieţa 
poporului română. Cu acésta oca- 
siune nu putemă decâtă se facemă 
atenţi pe culegătorii obiceiuriloră 
şi credinţeloră nóstre poporale, 
ca să fiă cu cea mai mare pre- 
cauţiune în adunarea acestui ma
terială , să nu mestece obiceiurile 
şi credinţele străine cu obiceiu
rile şi credinţele românesci, şi cu 
deosebire se arete la  fiă-care cân- 
tecă, obiceiu, credinţă şi legendă, 
localitatea şi persona, dela care 
s’au culesă.

Acum lăsăm ă să urmeze P re
faţa şi o parte din descântecile 
şi reţetele adunate de domnulu 
Lupaşcu :

„Ca omă născută, crescută la  
„ţeră, mî-am adusă aminte de 
„când eram copilă mică, că maică- 
„mea, îndată ce me aucjea că me 
„dóré ceva, mé lua de me ducea 
„pe la  diferite babe de-m i des-

„ cânta şi’mi făcea diferite doftorii 
„pentru a  mă însănătoşi.

„Câtă am fostă mică nu pu- 
„neamă nici ună interesă, ca se 
„înţelegă ce suntă descântecele 
„şi doctoriile băbesci.

„îndată ce-am păşită pe arena 
„lumii, devenită omă m atură de 
„a puté cunósce binele şi reulă, 
„maică-mea a începută a-mi is
to r is i  necazurile ce a suferită cu 
„mine când eram copilă, declarân- 
„ du-mi, că vieţa mea îm i este 
„dată astăc[Î dela cutare bahă seu 
„moşnâgă, cari m’au descântată 
„şi mi-au făcută doftorii, de îm i 
„da când eram bolnavă, de mă 
„îndreptamă ca să nu moră.

„înaintea mamei nu puteam 
„face vre-ună casă contra unoră 
„asemenea superstiţii, mărginin- 
„du-mă numai, pe o parte de a-i 
.,mulţămi pentru marea bunătate 
„ce a avută pentru mine de a 
„mă îngriji, ér pe de a ltă  parte, 
„de curiositate, am procedată ast- 
„felu, că într'ună şiră de mai 
„mulţi ani m’am ocupată cu adu
l a r e a  şi arangiarea în natură, 
„cum mi-s’au spusă, a reţeteloră,
„ descântecelor ă , doftoriiloră şi 
„vrăjitoriiloră băbesci, cum se 
„esecută în partea de susă a Ţe- 
„rei românesci. Succesulă meu a 
„fostă de am formată o culegere, 
„care, după mine, o credă pre- 
„ţi0să, de felurite descântece şi 
„reţete de asemenea doftorii şi 
„vrăjitorii (băbesci), improvisute 
„de poporulă rurală dela ţâră.

„Aceste descântece şi doftorii | 
„ce se aplică şi astăc)Î, deşi eu nu 
„pună nici ună interesă în ele, 
„dér în interesulă literaturei ro- 
„mâne şi ca să nu rămâe uitate, 
„înmormentându-se odată cu tre
c e r e a  timpului, pentru că obi- 
„ceiulă descântătoriloră şi a vră- 
„jitoriloră este a nu spune şi în- 
„văţa pe alţii, din punctulă de 
„vedere, că nu ar ave lâcă pe 
„urmă.

„De aceea dér, n’am cruţată 
„nimica, cheltuindu şi plătindă 
„bine pe descântători şi vrăjitori, 
„de am putută smulge din gura 
„loră, ca să-mi spună sciinţele 
„loră, de am putută face ase- 
„ menea colecţiuna — formată în 
„acestă broşură în titu lată : Medi- 
„ cina babelorű séu spitalulű descânte- 
„ celorű, reţeteloru de doftorii şi vră
jito rii băbesci, cari după critica 
„mea, le credă că isvorăscă de 
„mulţi secolî în urmă, încă de 
„pe când lumea era în stare pri- 
„mitivă şi medicina nu era aşa 
„desvoltată ca în presentă seu că 
„póte nu era de ie lă  cunoscută.

„In urmare, văcfendă că nisce 
„asemenea superstiţii séu obiceiuri 
„antice, ce stau ascunse în sînulă 
„poporului, precum am mai
„susă, să nu se stingă cu desă
v â rş ire , am stăruită şi am com
p le ta tă , pe câtă mi a fostă cu 
„putinţă, acésta celecţiă .“

Dintre feluritele descântece şi 
reţete, reproducemă de astă-dată 
urmatórele :
Descântece cu reţetele lorü de aplicaţiă.

DescântecA de deochi.
Păsărică mică,
In cerü ai sburatü,
Josü ai căzută 
Trei picături ai picată,
Petra s’o despicată.
Sé se despice ochii celui care o de-

[ochiatü : 
De-a fi de femeiă ténérá,
Să-i crape prunculă într’ensa 
De sete şi de fóme;
De-a fi de fată mare 
Sé-i crape ţîţele,
Sé-i dea laptele ;
De-a fi de omü betranü,

Sé-i crape teşculele 
Sé-i dée sângele.
— Nouö-decI şi noué de pocnituri, 
Noué-4©cI şi noué de íntélniturí, 
Nouăzeci şi nouă de săgetături, 
Nouăzeci şi noué de deochiturí,
Sé vé duceţi dela (cutare),
Sé rămâie curatü luminatü 
Ca stéua din oerü,
Oa roua din Cámpü 
Precum Dumne4eu l ’a lásatü.

Reţetă de aplicaţiă :
Se descântă în apă cu créngá 

de mătură şi cu cuţită, punéndu
9 cărbuni aprinşi, numerându-i 
înderătă; cu apa se se spele pe 
trupă bolnavulă de 3 ori şi se 
bea din ea totu de 8 ori, după 
care să se törne în urechia unui 
câne seu pe unu pară dela gardă.

DescântecA pentru a se m ărita o fată, 
Focă, focuşorule,
Tu te-i învăli,
Eu te-oi desvéli;
Te-i face şârpe, bălaură 
Ca sol4ii de aurü ;
Te-i duce la ursitorulü meu 
Care e de Dumne4eu datü 
De omeni buni îndemnată,
Ca sé-lü visezü la masă şe4endă, 
Vină bună béndü,
Pâne albă mâucândă,
In braţele lui eu şe4endă;
Pe pernă culcată,
Sé-lü aduci prin păduri fără sine(?) 
Şi pe drumă fără ruşine 
Ca sé mé iee pe mine.

Re ţ e t a .
Se descântă de trei ori cu cu- 

| ţitu lă în vatra focului, adunându-şî 
jeratecu lă la  ună locă.

Doftorii şi vrăjitorii fără descântece.
0  fată pentru a cunósce din ce parte are sé-i 

flă mirele.
In 4iua de Sfântu Vasilie séu Sfântu

Andreiu, nóptea înainte de cântarea co-
coşiloră, sé iee nouă linguri din casă,
sé iésá afară, sé se puie pe porta ogră4ii,
sé asculte în sată când nu a bate nici
ună câne, şi sé bată în linguri, după
care íncepü cânii a bate, şi din partea,
care începe celă d’ânteiu câne a lătra,
dintr’aceea parte are sé fiă bărbatulă ei.

Pentru durere de peptA.
Să se sape rădăcină de lumănărică, 

să i-se taie vlăstarulă, spălându-se bine 
de pămentă, şi tăiată măruntă să se puie 
într’o olă nouă; óla să fiă pe jumătate 
de rădăcini şi plină de vinü, astupată 
bine, să se puie la focă să fiârbă până 
va scádé pe jumătate şi răcindu-se să se 
strecóre punéndu-se într’ună şipă restulă 
de vină ; sé se bea în totă dimineţa dela 
50—100 grame; şi astfelă va înoeta du
rerea de peptă şi va curăţi totă flecma. 

Séu:
Sé piseze zahară, să puie într’ună 

paharü ca de doué degete, şi apoi să 
pue ună gălbenuşâ de ou prospătă peste 
zahară şi să-lă baţi cu o linguriţă pănă 
va ridica băşiol; apoi sé torni ceaiu ru- 
sescă séu cafea şi ârăşl sé mai ames
tece şi sé-lü bea;  care va aduce mare 
folosü.
Reţetele lécuriloru şi vrăjitoriilorâ bă- 

beşci pentru vite şi pasSri.
Pentru a are vite frumóse şi ta ri.
Cine va voi să aibă vite bune, să 

caute vaci de rasa românescă, cari deşi 
suntă mici, dér suntă ta r i; şi pentru a 
fi tari şi mari sé se caute tauri de rasă 
unguréscá, cari suntü mari, să se dée 
între vaci; şi prăsindu-se voră eşi vite 
mari şi puternice de muncă la gospo
dării şi preţiose la negustoriă.

Cum sé dea vaca lapte múltú.
Pentru ca sé dée vaca lapte bunü 

şi multă, se taiă urzică mărunţelă, să 
se amestece cu tărîţă, şi sé se dée vacei 
ca să mănânce.

Cum sé păstrezi lapte dulce câtA îi vré. 
Pentru oa să se păstreze lapte dulce 

fără a se înăcri, cum se va mulge, caldü 
fiindü, să arunce intr’énsulü o frunză | 
de busiocü, şi va sta dulce multă vreme.

Din traista cn minciunile.
Térgulű din Beinşî.

„Să n’o păţescl ca cânii la Beinşî!...“ 
aşa îmi 4ise m&i deună4ile ună domnă 
din părţile apusene ale Ardeiului.

„Ce să ’nsemneze aceste vorbe ?** 
îlă întrebaiu eu, deóre-ce nici odată nu 
mai au4isemü nimicü despre istoria 
acésta.

„Apoi etă cum a fostă istoria“, 
începu dénsulü. In Beinşî, după cum îi 
mai 4i°& unii, se face tergă în tóté Joile. 
De jură-împrejurulă pieţii suntă o mul
ţime de măcelari său henteşl, cum le 
4ice după ungurie prin acele părţi, şi 
aştia taiă o mulţime de carne, pe care
o vendă la aceia, cari au lipsă de ea- 
Ciolanele ce le rémánü, le asverlă pe aoi 
’ncolo, ne mai avendă lipsă de ele. Cânii 
din satele de prin împrejurime au cam 
simţită lucrulă acesta şi Joia hai! să 
pornescă cu grămada spre Beinşî ş’apoi 
ferice de e i ! . . . .  Totü muşcându-se şi 
hârăindu-se, se întorcă índérétü de sătui 
ce suntă.

Dér nu-le în tóté 4ilel© Pascl.
Odată s’a întâmplată, că tocmai 

Joia sé ca4ă o sărbătore mare şi tergulă 
s’a amánatü pe a doua 4i- Cânii n’aveau 
în scire lucrulă acesta şi Joi dimineţa 
tunde-o cu toţii la tergă ca de obiceiu. 
Dér acuma ia carne şi ciolane, décá ai 
de unde! . . .  Cu urechile blegoşate şi cu 
códa ’ntre picióre se întorcă bieţii câni 
acasă, nesciindü oum să’şl tălmăcescă 
sărăcia cea mare ce-a năpăditü dintr’o- 
dată în tergulă Beinşului!“

De-atuncI a rămasă vorba: S é  nu 
p ă ţ e s c l  c a  c â n i i  l a  B e i n ş î ,  care 
nu însemneză alt-ceva decâtă : Ve4i să 
nu te întorci, cu buzele umflate, séu ca 
dela o moră frântă! Sandu.

Minte tiganéscá.
„Şi ai prohodită purcelulă vecinului 

ce i-a perită, ţigane ?“
— „Prohoditü, Românico.“
„Şi cum se póte, când acela a fostă 

turbată, ţigane?“
— „Nici o pagubă, B«omânico, nu

mai de i-ar turba şi o hai cântă de vină!“'
Koevary.

MULTE SI DE TÓTE.*
Compătimire practică.

In New-York muri de curendă ta- 
tălă unei familii bine crescute. Intr’o 
societate venindă vorba despre nenoro
cirea familiei, toţi compătimeau vă
duva şi pe orfani, cari au remasüín 
miseria cea mai mare şi toţi promiteau, 
că voră ajuta bucurosă. Ună englesă, 
care stetea deoparte, şi care nu cunos- 
cea de locă familia, părea, că n’a luată 
în semă totă conversaţia, scoţendă însă 
portofelulă, lua din elă o bancnotă, o 
puse pe o farfuriă, care o dete vecinului, 
4icându-i; fi bună, portă-o împrejură, 
eu compătimescă familia séraca cu o sută 
dolari, cu câtă o compătimiţi d-vostră?

*
Farisulu ţi Londra.

Ună cálőtora, care a petrecuta mai: 
multă timpă în capitala Franciéi şi a 
Angliei, trage următ6rea paralelă între 
Parisă şi Londra: Parisulă e dreptăr 
Londra e strîmbă. Parisulă e parfumată. 
Londra e afumată. Birjarulă din Parisă 
şede în partea de nainte a birjei, celâ 
din Londra în partea din d0rătă. Bir
jarulă din Parisă mână în drepta, celă 
din Londra în stânga. Parisulă e com
pactă, Londra e resfirată. In Parisă gea
murile fereştriloră se deschidă in afară, 
în Londra înlăuntru. Parisulă e colecti
vistă şi loouescă în adevărate casarme; 
Londra e individualistă şi totă insulă îşi 
are casa sa. In Parisă toţi au măiestru 
de ourte, în Londra cheiă de pórtá. Pa
risulă lucreză, Londra neguţătoresce. 
Parisulă umblă, Londra fuge. Parisulă 
e vioiu, Londra posomorită. Soldatulă 

| din Parisă are mantauă albastră şi pan
taloni roşii, celă din Londra pantaloni
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«lbastri şi mantauă roşie. Parisulû mă
nâncă, Londra înghite.

*
Sinucidere romantici.

Din Petersburg së împ0rtăşesce ur- 
atótórea întâmplare romantică. Tinërulü 
profesorö de medicină Cucharscky,  nu de 
multü a ţinuta în laboratorulü universi
tăţii prelegere despre puterea veninuri
lor! Fácéndü câteva esperimente în faţa 
elevilorü, ou materii veninóse, turnà în- 
tr’unü páharü câteva picuri de veninü 
şi $se : „peste douë minute veţî vedé 
la mine însu-mï efectulü veninului.“ îna
inte de ce studenţii arű fi pututü împie
deca pe profesorü delà propusulü sëu, 
elü deşertase păharula şi pe lângă tóté 
medicamentele aplicate, în câteva mi
nute a şi muritü. întâmplarea a produsű 
mare emoţiune în Petersburg. Se cjice, 
că profesorulü a comisü faptulă în stare 
de nebuniă. După elü rëmase o văduvă 
tineră, pe care elü o iubea cu venera- 
ţiune, şi doi copii mioï. Profesorulü fu 
înmormântată pe spesele statului.

*
Arestarea unui neguţătorii de fete.

Se scrie din Yiena, că la 13 Octom- 
vre n. la sosirea trenului de cătră B.- 
Pesta, s’a arestatü la gară unü neguţă
torii de fete din Komorn, cu numele 
Eorvdth, dimpreună ou douë fete elegantü 
îmbrăcate şi frumóse, Iuliana Herzog şi 
Zivana Bekovicî. Neguţătorul le ducea 
la Hamburg, unde le vându-se cu câte 
220 fl. una. Fetele mărturisiră, că Hor
váth portă negoţfi întinsü cu G-örz, 
Fiume, Hamburg, Londra şi New-York, 
că ele au fostü ameninţate ou bătaiă, 
décà nu vorü merge ou elü. Horváth 
încă a recunosoutü fapta, dér a <̂ .isü, că 
elü nu vede nimicü culpabilü în lucrarea 
sa şi oă o asemenea faptă, peste totü, 
nu este oprită în Ungaria.

*
Tradiţiunea lui Don Juan.

Don Juan n’a fostü numai poveste. 
Numele lui a fostü Don JuandeMarana 
şi casa din Sevilla, în oare a locuitü, 
.esistă şi astăcjl. Ea zace îndërëptulü „bi- 
sericei tuturorü sfinţilora“ şi este pro
prietatea familiei Montijo, din care se 
trage împërâtésa Eugenia. Istoria adevă
rată a sfârşitului tragicü se deosebesce 
eu feotulü de versiunea de pe scenă. 
Aoeea spune, că Don Juan mergea odată 
géra târc|iu, prin cetate ; pe drumü întâlni 
UUÜ conductă de mortü, petrecutü de 
călugări, cari cântau, şi de purtători de 
facle. Elü opri pe unü preotü şi’la întreba 
pe cine îngrôpâ? „Pe Don Juan“, fù 
rëspunsulü. Don Juan, miratü, urmà con- 
ductulü şi întrà în biserică. După cere
monia de înmormântare, elü ridica cope- 
rişula cosciugului şi în celü mortü se 
recunoscu pe sine însuşi. A doua 4* Üü 
găsiră, mai nebunü rătăcindii prin biserica 
deşârtă. Elü cădii într’o bolă grea, dér 
se însănătoşâ şi continua o viâţă mai 
bună. Murindü, tótá averea şi-o testa 
pentru „Hospicio dela Caridad“ înte
meiata de elü în Sevilla.

POŞTA REDACŢIUNEI.
D-lui 1. Creţariu în Vingradu. Pentru 

vindecarea boleloră la vite, vă reooman- 
d&ma o pul ii aşa numita „Veterinariulu 
de casă“, scrisa de d-lfi Basiliu Gomea, 
magistru de chirurgiă, obstretiţiă şi ve- 
terinariu. In acesta opfi veţi afla îndru
mările de lipsă pentru vindecarea b6- 
lelora ivite la cai, vite cornute, oi, capre 
şi rîmătorl. Preţuia unui esemplarfi 2 
fl. Adresaţi-v6 la tipografia dieoesană 
în Gherla.

Scirî comerciale.
B-Pesta, 11 Octomvre. Negoţulfi de 

producte au fostü viu şi în séptémána 
trecută. Esportulü a fostü, oe e dreptfi, 
slabü, dér consumulü int.ernü a fostü 
mai considerabila. In manufacturi, spre 
finea söptémánei, articulii de tómná şi 
émá au fostü binişorfi căutaţi. Nume
rára tótá séptémána puţina. Efectele 
prima totuşi s’au pututü plasa cu pro- 
.centele băncii.

Temperatura schimbációsá; pe unele 
locuri! îngheţfi şi zăpadă. Culesulü po
rumbului s’a terminatü, viile cea mai 
mare parte.

Cereale. Pe pieţele esteme tendenţa, 
în genere, fermă. In New-York au în- 
ceputü speculaţiunile, în urmarea acésta 
făina şi gráulü s’au uroatü în preţă. In 
Anglia, preţurile menţinute. In Francia 
s’a urcatü gráulü şi făina cu j/4 de francü. 
Pe pieţele germane gráulü înoheiă ceva 
mai ieftinü, sécara promptü cu 1 marcă 
mai süsü.

In B.-Pesta preţulfi grâului s’a urcatü 
la ínceputulü séptémánii, cu tóté acestea 
au încheiatü cu 5 cr. mai josü ca sép
témána precedentă. Mişcarea cam 200,000 
măjl metrice. Sécara ou o mişcare de 
15,000 măjl metr., a ínoheiatü mai süsü 
cu 10 cr. Porumbü, negoţfi neínsemnatü. 
Preţuri neschimbate. Ovésü, ofertă pu
ţină, căutare bună, preţulfi urcatü cu 10 cr.

Coloniale. Mersulü negoţului în ge
nere ca şi în séptémána trecută. Fabri
carea Zaharului s’a ínceputü în tóté 
fabricele. Articlu nou se ofere deja, de 
aceea preţurile au scăcjutfi. Notézá: ra- 
finatü, prima, 33.50—33 fi. táiatü 33.50 
suta de kilogr.

Păstâiose. Negoţulü a fostü în sép
témána asta ceva mai domolü. Fasole 
albă s’au véndutü pentru Fiume cu 8— 
8.50 fl. Mazérea 9.50 fl. Lintea 6—8 fl. 
Hrişcă lipsesce totalü din piaţă, pre
ţulfi 6.50:

Unsórea de porcü. Ofertă puţină, 
căutare bună. Noteză de oraşfi cu vasü 
cu totü, 54—54.25 fl., fără vasü 52.25 fl.

Seulă 36 -37  fl.
Cartofii s’au presentatü multişori în 

piaţă, deja s’au ínceputü aprovisionările 
de ernă. S ’au véndutü galbeni 2. 60 fl.

Lânuri. Negoţfi viu şi animata. S’au 
vânduta caiu 1100 măjl metrice cu 
100-120 fl.

Pei de oiâ s’au adusfi puţine în 
térgü. Se plátescü cu lână nemţâsoă 
2.40—2.60 părechea, de Baclca şi Ba- 
nata 125—130 fl., sârbesc! 110—115 fl. 
suta de bucăţi, de Macedonia şi Albania 
67—68 fl. suta de kilogr. Pei de mielü 
puţine.

Pei uscate, vâncjare slabă fiind-că 
lipsesce marfă uscată de veră, şi deja 
trebue sé se foloséscá marlă próspétá. 
Notézá prima boi unguresc! 72=75 fl., 
de mijlooü 68—70 f l . ,  de vacă 68— 72 f l . ,  

pitlingl 80—85 f l . ,  Kneip 110—115 f l . ,  

tóté pr. suta kilogr.
Pele lucrată. NegoţulO este slabü 

din causa timpului celui frumosü. In 
preţuri mici o schimbare.

Banca imperială germană a ridicatü 
interesele cu V2%, anume în escomptü 
la 6 %  în lombordü la 6, respective 
6y2%. Causa se cjice a fi că, de 4ece 
4ile, ese necontenitü aürü din ţâră, care 
ia drumulü mai alesü cătră Rusia. Suma 
acésta se evalueză la 100 milióne mărci. 
Ultima urcare de procente, totü de 1/2%, 
s’a întâmplatfi la  26 Septamvre a. c.
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Têrgulù de rîmătorî din Steinbruch. La 13
Oct. n. starea rîmàtorilorü a fostü de 144.947 
capete, la 14 Oct. au întratü 1457 capete şi 
au eşita 997 rëmânêndü la 14 Oct. unü nu- 
mërùde 145.407 capete. — Se notézà: marfa un- 
gwréscd veche, grea dela 42 cr. păjiă la 48 cr. 
marfă ungurescă tineră grea dela 44 cr. pănă la 
44V2 cr., de mijlocii dela 45 cr. pănă la 46 cr. 
— uşâră dela 47 cr. pănă la 48 cr. — Marfă 
ţërdnéscà grea dela — pănă la — cr. — de 
mÿbcû dela 44 cr. pănă la 45 cr. uşârd dela 
47 cr. pănă la 48 cr. — Marfă de România, 
de Bâkony grea dela — cr. pănă la  — cr. tran- 
sito mijlociă grea dela — cr. pănă la — cr. 
însô transito uşâră dela — cr. pănă la — cr. 
ransio dto ţep6să grea dela — cr. pănă la — 
cr. transito mijlociă dela — cr. pănă la — cr. 
Marfă sêrbescà grea dela 48—44 cr. tran
sito, mijlociă grea dela 431j2—44 cr. transito, 
uşâră dela 4472—45 cr. Porci îngrăşaţi de unü 
anü dela — cr. pănă la — cr., îngrăşaţi cu 
cucuruzü dela — cr. pănă la — cr., îngrăşaţi 
cu ghindă dela — cr. pănă la — cr. Cântăriţi 
la  gară cu â l/2.

Bursa de mărfuri tin Budapesta dela 14 Oct. n i890

Sëminje

cS ^5 o t  « 43 EQ
a  *2

Preţuiţi per 
100 chilogr.

ai U
ë  s. dela pănă

G-râu Bănăţenesc* 
Grâu dela Tisa 
Grâu de Pesta 
Grâu de Alba-regala 
Grâu de Bácska 
Grâu ung. de nord*

80
80
80
81
78
80

7̂ 55
7.65
7.70
7.70 
7.45

7.75
7.70
7.85
7.85 
7.60

Seminţe vechi 
orï nouë soiulü

03 -p O O
s  w
3  g o Â

Preţulu. per 
100 ch ilg i.

dela pănă
Sëcarà
Orz*
Orz*
Orz*
Ovës*
Cucuruzü
Cucuruz*
Cucuruz*
Hirişcă

nutreţ* 
de vinars 
de bere

bănăţ. 
alt* soiu 

»
»

70-72
60.62
62.64
64.66
39.41
75
73

6.85
6.20
6.60
Y.60
6.45
6.15
6.10

6.20

7.05
6.50
7.50 
9.— 
6.75 
6.20 
6.15

6.50

Producte div. S o i ţ i i

Sem. de trif. Luţernă ungur. 46.—50.—
— francesă —.—

roşiă 43.’- 46Í5C
Oleude rap. rafinat* duplu 30.50 31.—
Oleu de in 5.— 510
Uns. de porc dela Pesta 53.50 5 4 .-

dela ţeră —.—
Slănină sventată 42.— 43.—

)) afumată 51 —52.—
SSu 37.—38 .-
Prune din Bosnia înbuţl

din Serbia în saci
Lictar* slavon* nou —.— —.—

bănăţenesc*
Nuci din Ungaria
Gogoşi ungurescl

serbescl
Miere brută —,— —.—

JJ galbină strecurată 27.—28.—
Ceară de R^>senau 126. 128.
Spirt* brut* 1 5 .- 15.50

» Drojdiuţe de spirt 17.— 17.50

Cursulù

dela p&nă

Cursulü losurilorü private din 15 Oct.
1 oump. vinde

Basilica 1 7.30 7.60
Credit* . . . . 183.50 184.50
Clary 40 fl. m. c. 55.50 56.50
Navig. pe Dunăre . 128.— 130.—
Insbruck . . . . 24.25 25.2c
Keglevich . . . . 29.— 3 3 .-
Krakau . . . . 24.— 24,50
Laibach . . . . 22.— 23.—
Buda 57.50 58. -
Palffy . . . . 54.50 55.50
Crucea roşie au s tr .. 18.90 19.80

dto ung. . 12.80 13.20
dto ital. 14 50 1 5 .-

Rudolf . . . • 20.— 21.—
Salm . ol.— 61.50
Salzburg . . . 26.50 27—
St. Genois 62.— 63.—
Stanislau . . . • • 27.50 28.50
Trieitine 41/2'°/0 100 m. c. — 149 .-

dto 4°/0 50 —.— 68.60
Waldstein 37.50 38.50
Windischgrâtz . 46.— 48.—
Serbescl 3v/0 37.20 87.70

dto de 10 franci —.— — •—
Banca h. ung. 4°/0 . 110.75 111.25

tu rs u lâ  pieţei BraşoTă
din 18 Octomvre st. n. 1890. 

Sttncnou rominescl Oump. 9.C4 Vând. 9.C8 
ârgintA româneaoft - 
Ifapolaon-d’orI - - - ,
Lor* turcesci - - - r 
Imperiali - - - - , 
ftalbinl . ,
Seri*, fonc. ̂  Albina“ 6°/0

n » n »
Rubla rasescl - - • ,
IC&rcI german« - - ,
Ducontultt 6—8•/# p« anii.

jg ^  Numere singuratice din „Ga
zeta Transilvaniei“ â 5 cr. se potu cum- 
pera în tutungeria I. Gross, şi în li
brăria Nicolae Ciurcu.

8.98 n 9.03
9.05 n 9.05

1030 n 10.35
9.28 n 9.38
5.30 n 5.35

101.— n
99.50 »»

139.— *» 140.—
16.— n 56.20

Bursa din Bucurescî din 15 Oot.

"V alo ri
Rentă română perpetuă 187b 
Renta română amortisabilă .

d t t o .....................................
Renta rom. (rurale convertite 
Oblig, de stata C. F. Român» 

idem idem . . . 
Împrumutul* Openheim 2866 
împrumutul*. Oraş. Bucurescî 

idem idem din 188' 
idem idem din 189* 

Impr. or. B. cu prime Loz. fr. 2 
Credit fonciarii rurala . . .

idem idem . . . 
Credit Fonc. Urb. din Bucuresc 

idem idem . . . 
idem idem . . . 

Credit Fonc. Urban din Iaşi. 
Oblig. Casei Pensiunilor fr. 80

Banca Naţion. uit. div. 82.15 
Dacia-România uit. div. 85 lei 
Naţionala de asig. uit. div. 82 le 
Banca Rom. uit. div. fr. 18.12

Soc. Rom. de Hârtie uit. 25 
Soc. de Reas. uit. div. 151. a 
Societ. de Constr. uit. div. . 
Societ. de Hârtie uit. div. .
Agio în B u r s ă ..........................
Rubla de h â r t i e .....................

Banca Naţion. a României
Scompt. . . ...........................
Avansuri pe efecte . . . .  
Avansuri pe Ling'ourI . . .

°/o se cmp

57o 101.99
5/o 99.—
4% 88.—
6°/o
6°/o

103.*/,
_#_

8 /o _,_
B/o 97.—

l5°/0
— 97.—

î n .
— v2

103 ,-
100.3/45°/o

VJ? 101. Vi
6% 102-5/b

97.—
67* 84—

) 10 fr 270.—
V.N.
500 1435
200 348

i 200 - .....
. 500 —
. 250 125—
5 250 ___

100 ___
r 200

- —.—
— —.—
— —.—
—

5% —.—
• 6> —.—

6°/o «

Cursoltt la borfia de Vieaa
din 17 Octomvre at. n. 1890

Santa da aurft 4% - ..................
Ranta de hârtiă 5 % ......................
împrumutai* c&iloră ferate ungare • 

aur*
dto argint*......................

Amortisarea datoriei căilor* ferate d» 
ost* ungare (1-ma emisiune) - - 

Amortisarea datoriei căilor* ferate da 
ost* uigare (2-a emisiune) • 

Amortisarea datoriei căilor* ter&t® de 
ost* ungare (8-a emisiune) - -

Bonuri rurale u n g a r e ..................
Bonuri croato-slavone.................
Despăgubirea pentru dijma de vin*

unguresc* ..........................
Împrumutul* cu premiul* unguresc* 
uosurile pentru regularea Tisei şi Se- 

ghedinului - •
ftenta de hârtiă austriacă - - - - 
Âenta de argint* austriacă - - - -
âienta de aur* austriacă.................
Coşuri din 1860
Acţiunile băncei austro-ungare - • 
Acţiunile băncei de credit* unga?. - 
Acţiunile băncei da credit* aust?.
Galbeni împârătescl..........................
Aapoleon-d’o r i .......................... «
Mărci ICO împ. germane - 
Londra 10 Livr« s sterlin#» • - -

101.45
99.—

114.—
96.10

111.—
88.70

104.25

137.25

127.25 
88.— 
88.25

107.85
138.—
980.—
349.75 
305.60

5.43 
9.09 

66 45
114.75

Proprietarü :
Dr. Aurel Mureşianu. 

Redactorfi responsabila interimalü : 
Gregoriu Maiorü.

InveutiiiDe pretiosă!
„CAOTABI1TAE.“

(Trypium). Distinsă! Efectul* ei vin
decător* radical* şi sigur* este recunos
cut* atât* în patriă, cât* şi în străină
tate. Contra bólelorü uretrei, asculamen- 
telor* ori-cât* de învechite, greutăţilor* 
de urinare, poluţiunilor* şi contra bólelorü 
secundare orl-cátü de resistente, se póte 
folosi cu succesü. Cu prescriere medicală 
de folosire în tóté limbile. Pretulü unui 
flacon* mic* de „Cannabinae“ este 2 fl. 
50 cr. O doză 5 fl. Injecţiune 50 cr.

[Pe séma femeilor* preparate separate 
contra pólei albe spre folosire internă şi 
esternâ].— Se póte comanda cu rambursă 
poştală dela proprietarul* preparatelor*

Andrei Zágonyi-Széies,
farmaciştii în Geoagiu (Algyógy, baie 

in Transilvania).
In Budapesta se capetă la Iosifft Török; 

íarmacistü, Király-utcza 12, în drogueria 
eredilorü Kocluneister, Nagykorona-utcza 
32 şi în drogueria lui Keruda Nándor, 
Hatvani-utcza 9. 423,20-14

In allén Trafikén and Galanterie - GesoliWten.

’p** Ist das «ohte «Pi*

L E  H O U B L O NVKAMIÖglSCMS MMIIÍT TONS/,b" C A W L B Y  * H EN RY PARIS •
Ĵ OA/LLEjWELTAUSSTEüAĵ ^

'OenenűT- Depot : OTTO KANITZ «  OÔ WIBNT
328.26—20
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Weisse Seidenstoffe von 60 kr. bis fl. 11.45
gemuflert — (ctrca 1(50 oerfcfy. (Qual.) — ccrf. toben- uttb jiücftoetfe porto= u. 3oIIfret bas 
^«brif=I)ep6t G. Henneberg (K. u. K. fjojiteferant), Zürich. ITTufter umgefjenb. 2Sriefe foftcrt 
HO fr, Porto.

Schimbare de localüü!

icei sosire ee posiavuri
se află dela 1 (13) 1. c. în

Tärgulü botelorü No. 23
C a s s a  <ä.e Sdh-oToelm...

WILHELM SCHERG & C442,4—3

I
I
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TINICHKtERIĂ n o u ă .
Subsemnatulu încunosciinţeză prin acesta pe onorat, 

publică din oraşu şi împrejurime, că a  înfiinţaţii în pieţa 
d’aci

STRADA HIRSCHER No. 17
( m a i  ’n a i n t e  S t ra -d a , T e a . t r ix l ’u.i)

ună atelieru de tin ichigeriă pentru clădiri, obiecte de galan 
teria şi geamuri (ferestre), şi se recomandă pentru esecu- 
tarea tuturoru lucrăriloră, precum şi a reparatureloră 
aparţinStore de meseria sa cu promptitudine, în modă so
lidă şi cu preţurile cele mai eftine.

Cu profundă stimă
FRANZ FRIEDELT

Tinichigiu şi geamgin.
444,3-1

I
I
I
I
I

2  MAGASIUUL DE DELICATESE
<> DIMITRIE a  MOCIANU
m  FONDATV LA ANULO 1879  ÎN BUCURESCI. '

Are onore a face cunoscuţii onor. publică şi numeroşiloră sfii 
clienţi, că se află continuu aprovisionată cu cele mai fine

Brânzeturi şi mezelicuri prospete
produsulă celoră mai renumite căşării şi fabrici din

^  România, Rusia, Francia, Italia şi Transilvania.
^  --------------

DE ?D
de Bordeaux, Jiin ii, Champagne, Espagne, Ita lia , Transil

vania şi din Ţeră de Cotnanl şi D răgăşani.

Asortimentă complectă în totă felulă de
Liqueruri franţuzeşti. Quirasouri de Olanda, Rom de

m Jamaique, Cognac românesc şi Ţuică de Brătianu.
-—:— ■—-  <i> 

^  Soseşte continuu totu felulu de Icre şi Peşti prospeţi, ^  
^  totu felulu de articule de Orientu, fructe pentru masă.
J|> Cafele. Ceaiuri. Chocolate. Pesmeti. Yanilie etc. ^

Preturi modeste, serviciu promptü
855 MOCIANU.

A visü  à-lorù, abonaţi!
Rugăm pe d-nii abonaţi ca la reînoirea prenumeraţiunei să 

binevoiască a scrie pe cuponulă mandatului poştală şi numerii de 
pe fâşia sub care au primită (Jiarulă nostru până acuma.

Domnii, ce se aboneză din nou, s6 binevoiască a scrie adresa 
lămurită şi s6 arate şi posta ultimă.

Totodată facemă cunoscută tuturoră D-loră abonaţi, că mai 
avemă din anii trecuţi numeri pentru complectarea colecţiunilorfi 
„Gazetei“, precum şi câteva întregi colecţiuni, pentru cari se potâ 
adresa la subsemnata Administraţiune în casă de trebuinţă.

( FUNDATĂ ÎJS 1888. ) TIPOGRAFIA f FUNDATĂ ÎN 1888.

A .  M T J R E S I A N F
?

BRAŞOVU, PIAŢA MARE No. 22.

Acestu stabilimentti este provS^utu cu cele mai noue mijldce tehnice şi asortattt cu totti 
felultl de caractere de litere din cele mai modeme, este puşti în posiţiune de a putea esecuta 
ori-ce comande cu promptitudine şi acurateţa, precum:

CĂKŢÎ DE SCIINŢĂ,
LITERATURĂ ŞI DIDACTICE

S T A T m œ .  !
!

FOI PERIODICE.
! IMPRIMATE ARTISTICE
J ÎN ATJBÜ, AEGrINTÜ ŞI COLOEÏ.

B M

REGISTRE ŞI IMPRIMATE
PENTRU TÔTE SPECIILE DE SERVÏOIÜBÏ.

INDUSTRIALE, de HOTELUItl şi RESTAURANTE.

COMPTURI, ADRESE, CIRCULARE, SCRISORI, CÏÏVERTE, 
PREŢUEI-CURENTE ŞI DIVERSE AHUNCItJRl.

5â2ÎS5B2iÎ£ă£ă£A£Ă£âKEâ£ă£<Sfk2î

PROGRAME ELEGANTE.

BILETE DE VISITĂ
DIFERITE FORMATE.

BILETE DE LOGODNĂ ŞI DE NUNTA
DUPĂ DOHINŢĂ ŞI ÎN" COLORÏ.

BILETE DE 1NM0RMÊNTÀRÏ.

Comandele eventuale se primesctl în biuroulu tipografiei, BraşovA, piaţa mare Nr. 22.
etaginlti I, cătră stradă. Comandele din afară ragămii a le adresa la ’

Tipografia A. MUREŞIANU, Braşovl


